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Abstrakt 

Tato práce se zaměřuje na problematiku zastupování výkonných umělců v České 

republice a její další možný vývoj. Přináší analýzu termínů manažer, agent a jejich 

vymezení na základě oblasti činností, které se v rámci své práci pro klienta, umělce, 

věnují. Dále práce rozebírá formy možnosti zastupování umělců a velkou část věnuje 

rozboru právních vztahů mezi zastoupeným umělcem a jeho agentem/manažerem 

s rozborem jednotlivých smluvních typů. V neposlední řadě se také zabývá 

komparací tuzemských modelů zastupování s modely západní Evropy, převážně 

anglosaského prostředí. 

Annotattion 

This thesis is focused on the issue of representation of performing artist in the Czech 

Republic and its further possible development. Specifies the use of the terms 

manager and agent and their definition based on the area of activities they are 

providing in their work for the client. In addition, the thesis analyzes the forms of 

representation of artists and mainly deals with the analysis of legal relations between 

the represented artist and his agent / manager with parse of individual contractual 

types. At last it also deals with the comparison of domestic models of representation 

with models of Western Europe, predominantly Anglo-Saxon environment.  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I. Úvod 

 Toto téma bakalářské práce jsem si vybral z několika důvodů. První důvodem 

byla snaha bližšího pochopení problematiky zastupování výkonných umělců a její 

specifika v ČR. Dalším důvodem pak byly stále se opakující dotazy výkonných 

umělců na případné možnosti jejich zastupování a na škálu agenturních služeb 

nabízených lokálními agenty či osobními manažery. V rámci přípravy vyvstalo několik 

otázek, na které se ve své práci pokusím odpovědět. Kdo je agent a kdo osobní 

manažer? Jaké je chápání těchto dvou pojmů u nás a jaké je chápání obdobných 

pojmů v zahraničí a to hlavně v angloamerickém prostředí včetně možnosti přenosu 

pracovních zvyklostí právě z již zmíněného „západního prostředí“? Potenciálnímu 

čtenáři zde vysvětluji rozdíly mezi agenty a manažery, jednotlivé služby, jež agentury 

a agenti výkonným umělcům nabízejí a jak se případně mohou na sebe jednotlivé 

služby vršit od pouhého zprostředkování smlouvy, negociace výše honoráře, řešení 

právních problémů, poradenství až po „aktivní agentáž“  nebo osobní management, 1

který spočívá v úzkém propojení výkonného umělce a jeho manažera, který se mu 

stará o osobní rozvrh, daně a smlouvy. V další kapitole se pak věnuji problematice 

zastupovatelských agentur a typům právní osobnosti, kterou takopvé agentury 

mohou mít. Následná kapitola je věnována kolektivní správě autorských práv a 

popisu činností českých kolektivních správců, kteří neodmyslitelně na agenturní 

mapu České republiky patří, přestože výslovné agenturní činnosti se věnují pouze 

dva. Čtenáři práce dále nabízí přehled anglosaských největších agentur a popis 

jejich základní činnosti. V další polovině pak se potenciálnímu manažerovi dostane 

rozbor jednotlivých smluvních typů a jejich specifik, včetně tipů, jak s manažerskou 

činností může začít. V poslední části se pak zabývám shrnutí komparace 

angloamerického typu s českým ohledně zastupování výkonných umělců a výhledem 

do budoucna.   

 tedy aktivní nabízení výkonného umělce třetím stranám za účelem zisku1
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II. Vymezení zastupovaných umělců 
  

 Tato úvodní kapitola je věnována základnímu přehledu zastupovaných 

umělců. Každý umělec je totiž spjat s typicky odlišným druhem zastupování od 

agenturního zastupování přes zastupování manažerské. Rozdílům mezi agenturním 

a manažerským zatupováním  je věnována další kapitola. 

 V českém prostředí je významně zastoupena skupina autorů, dramatiků a 

překladatelů. Ti se slučují pod kolektivními správci autorských práv, jako je DILIA , 2

která své klienty zastupuje ve věci autorských majetkových práv. Tato práva si pro 

snazší pochopení nazveme „velká práva“. Tedy práva k autorským dílům jako jsou 

díla dramatická, hudebně-dramatická, audiovizuální, slovesná atd. Neboli díla, v 

rámci jejichž dalšího licencování dochází k zásadnímu užití daných děl. Jako příklad 

uveďme divadelní inscenaci textu hry, či inscenaci opery.  

Vedle těchto „práv velkých“ existují ještě další práva, opět si je pro zjednodušení 

nazvěme „malými právy“. Jsou to hlavně práva k „menším dílům“ - převážně 

jednotlivým hudebním skladbám s textem nebo bez textu, která jsou ve většině 

případů spravována kolektivně. Kolektivní správu těchto práv zajišťuje v České 

republice OSA , z.s.  3

 Hlavní rozdílem mezi těmito „velkými a malými právy“ je tedy druh užití. V 

rámci divadelní inscenace je text zásadní složkou, zatímco v rámci rozhlasového 

vysílání je skladba složkou s výrazně menším rozsahem. 

 Co se výkonných umělců týká, je v České republice ještě jeden kolektivní 

správce a to INTERGRAM , který zastupuje výkonné umělce v rámci užití zvukově 4

obrazových záznamů (pochopitelně včetně audiovizuálních děl), ze kterých 

výkonným umělcům vzniká nárok na roční doplňkovou odměnu, které se výkonní 

umělci nemohou vzdát. Taková kolektivní správa je vykonávána dle § 71 odst. 4 

zákona č. 121/2000 Sb. autorského zákona . 5

 Divadelní, literární, audiovizuální agentura z.s.2

 Ochranný svaz autorský, z.s.3

 Nezávislá společnost výkonných umělců a výrobců zvukových a zvukově obrazových záznamů, z.s.4

 Výkonný umělec, jenž poskytl výrobci zvukového záznamu smlouvou výhradní a neomezenou licenci 5

k užití svého zaznamenaného výkonu za jednorázovou odměnu, má právo na roční doplňkovou 
odměnu. Tato odměna mu přísluší za každý celý rok počínaje kalendářním rokem bezprostředně 
následujícím po roce, ve kterém uplynulo 50 let ode dne, kdy byl zvukový záznam oprávněně vydán, 
nebo, nedošlo-li k takovému vydání, oprávněně sdělen veřejnosti. Práva na roční doplňkovou odměnu 
se výkonný umělec nemůže vzdát.
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 V České republice působí samozřejmě ještě další kolektivní správci, kterým se 

práce bude pro přehlednost pouze informativně věnovat dále v následující kapitole. 

Kolektivní správci se ve své hlavní činnosti nemohou zabývat agenturní 

činností. Agenturní činnost nabízejí v rámci činnosti vedlejší, v současné době je tato 

služba poskytována v České republice dvěma kolektivními správci a to DILIA, z.s. a 

OSA, z.s.. 

 Tato bakalářská práce se ale věnuje převážně výkonným umělcům. Výkonným 

umělcem je dle zákona osoba, která vytváří umělecký výkon. “Umělecký výkon je 

výkon herce, zpěváka, hudebníka, tanečníka, dirigenta, sbormistra, režiséra nebo 

jiné osoby, která hraje, zpívá, recituje, předvádí nebo jinak provádí umělecké dílo a 

výtvory tradiční lidové kultury. Za umělecký výkon se považuje též výkon artisty, aniž 

jím provádí umělecké dílo.”  6

V případě osoby režiséra rozlišuje autorský zákon mezi výkonným umělcem a 

autorem. Za autora je chápán dle prvního odstavce § 63  režisér audiovizuálního 7

díla, zatímco ostatní režiséři, tedy i režiséři divadelní jsou chápání jako výkonní 

umělci.   

Stále je ovšem velký rozdíl v míře jejich zastupování. V anglosaském prostředí 

je běžné, že divadelní či filmový režisér má svého agenta. V českém prostředí, které 

je silně ovlivněno praxí z minulého režimu, je situace stále ještě trochu jiná.  

Divadelní režiséři, stejně jako ostatní výkonní umělci, jsou u nás buď v 

zaměstnaneckém poměru či „na volné noze“, u režisérů pak v poslední době 

významně převažuje samostatně výdělečná činnost nad zaměstnaneckým poměrem. 

V rámci těchto vztahů se poté liší i nakládání s jejich autorskými právy k dané 

inscenaci. Pokud vytvářejí režii v rámci pracovního úvazku, jedná se o tzv. 

zaměstnanecké dílo, jehož majetkovými právy disponuje zaměstnavatel a není tak 

třeba dojednávat licenci k provozování daného díla respektive výkonu. Umělec “na 

volné noze” pak svá autorská práva vyřizuje sám, případně se nechá zastupovat. 

Zde je třeba říci, že v České republice, jak je zmíněno výše, není obvyklá praxe, aby 

režiséři, ať už výkonní umělci, či autoři měli vlastní soukromé agenty, nechávají se 

naopak například zastupovat agenturou DILIA, z.s.. Nejobvyklejší praxí ale je 

podepsání smlouvy o vytvoření uměleckého díla kombinovanou se smlouvou 

 zákon č. 121/2000 Sb., autorský zákon, § 67, odstavec 16

 Autorem audiovizuálního díla je jeho režisér. Tím nejsou dotčena práva autorů děl audiovizuálně 7

užitých.
(5



licenční, kterou tak poskytují licenci danému divadlu, pro které byla inscenace 

vytvořena.  

V zaměstnaneckých poměrech pak stále zůstává určitá množina režisérů, 

kteří často vedou jednotlivá divadla z pozic ředitelů nebo uměleckých šéfů. Již méně 

využívanou funkcí je tzv. pozice kmenového režiséra, která z českých divadel pomalu 

mizí. Toto postavení zůstává jen ve velkých divadelních domech, například v 

Národním divadle, kde však i v Činohře ND, nalezneme pouze jednoho touto formou  

zaměstnaného režiséra. 

(6



III. Popis jednotlivých služeb vykonávaných zastupitelskými 
agenturami a agenty. Rozdíl mezi agentem a manažerem dle 
angloamerické praxe a podobnosti v českém systému 

 V této části se zaměřím na rozdíl mezi kontinentálním a angloamerickým 

přístupem k zastupování výkonných umělců. Zatímco v evropském prostředí bývá 

zvykem, že se o jednoho umělce stará jeden „agent“, v angloamerickém prostředí to 

zpravidla bývají lidé dva - agent v rámci agenturní společnosti a osobní manažer. 

Zásadní rozdíl mezi agentem a manažerem tkví v jejich vztahu k umělci. Tereza 

Kučerová rozdíl mezi agentem a manažerem ve své diplomové práci popisuje 

následovně: „Agent je osoba, která jedná, hledá svým klientům práci, stará se o 

zakázky, vybírá vhodné role pro klienta, domlouvá podmínky, výši honoráře atd. Na 

druhé straně manažer vede svého klienta, radí mu ve všech věcech souvisejících s 

jeho kariérou, podílí se na vytváření jeho image, spravuje jeho kalendář, hospodaří s 

jeho honoráři atd. …“  . Zde je naprosto nutné zmínit ještě jeden z rozdílů. Agenturní 8

činnost je například ve Spojených státech amerických limitována zákonem, agentury 

musí být registrovány a jejich provize nesmí přesáhnout výši 10 %. Zatímco 

manažeři jednají často na volné noze a zpravidla si říkají o provize ve výši 10 -15 %  9

V rámci kontinentální praxe žádná horní hranice jak pro agenty, tak pro manažery 

neexistuje a je podřízena smluvnímu vztahu. Možná i to, že neexistuje žádná 

regulace výše odměny, přispívá obecnému dojmu, že agent a manažer je jedna a ta 

samá osoba.  

A není to nelogické, vždyť například v České republice práci agentů ve velké míře 

obstarávají castingové agentury. Manažer může postupně přebrat veškerou agendu, 

která souvisí jak s dojednáváním práce i přes castingové agentury, tak licitací výše 

honoráře. Ovšem ve snaze o změnu chápání těchto dvou rolí uvádím citaci z práce 

kolegyně Kučerové, která popisuje hlavní funkce agenta: 

  

“Hlavní funkce agenta 

• na základě klientova souhlasu jedná jeho jménem a na jeho účet  
• provádí písemnou a ústní nabídku umělce  

 KUČEROVÁ, Tereza, Komparace uměleckých agentur anglosaského a kontinentálního typu. Praha, 8

2007. str. 6. Diplomová práce. Akademie múzických umění v Praze. Divadelní fakulta. Katedra 
produkce. Vedoucí práce prof. JUDr. Jiří Srstka

 https://www.backstage.com/advice-for-actors/secret-agent-man/6-differences-between-agents-and-9

managers/, Vlastní překlad aurora práce, citováno dne 27.7.2018 v 19:05:26 SEČ
(7

https://www.backstage.com/advice-for-actors/secret-agent-man/6-differences-between-agents-and-managers/
https://www.backstage.com/advice-for-actors/secret-agent-man/6-differences-between-agents-and-managers/
https://www.backstage.com/advice-for-actors/secret-agent-man/6-differences-between-agents-and-managers/


• reprezentuje umělce  
• autorizuje užití umělcova jména, fotografií, podobizen, hlasu, karikatur, uměleckých 

materiálů pro účely filmu, televize, reklamy a jiných služeb, vše na základě umělcova 
předchozího souhlasu  

• má právo vyřizovat a podepisovat dokumenty jménem umělce  
• má právo inkasovat klientův honorář za uskutečněné umělecké výkony a povinnost 

mu jej vyplácet  
• dohlíží na plnění veškerých smluv týkajících se umělce včetně plateb  
• dohlíží na plnění závazků vyplývajících ze smluv  
• dbá na to, aby byly umělci zajištěny co nejvýhodnější podmínky pro uskutečnění 

uměleckého výkonu  
• zajišťuje veškerý servis související s vystoupeními, jako je například zajištění 

dopravy, ubytování, plnění nadstandardních požadavků umělce, pojištění apod.  
• vede umělcovu agendu, tzn. korespondenci, účetnictví, postupuje podklady pro 

zpracování daňového přiznání, vede evidenci o příjmech a výdajích umělce  
• vybírá ostatní agentury, právníky, agenty, novináře, účetní a jiné osoby, které pracují 

ve prospěch umělce a dohlíží na jejich činnost 
• s písemným souhlasem umělce může delegovat některé úkoly na jinou osobu nebo 

instituci, ale je za činnost těchto osob zodpovědný  
• provádí vhodnou formu prezentace talentu a umělecké osobnosti svého klienta  
• dohlíží na výběr uměleckých materiálů, vhodného repertoáru aj.  
• mnohdy spoluvytváří dle umělcových potřeb místo pro tvůrčí aktivity aj.   
• může se podílet na publicitě umělce  
• měl by být objektivní a chránit zájmy umělce”  10

Dle mého názoru toto rozdělení není úplně přesné. Dovolil bych si tak s kolegyní 

Kučerovou znovu polemizovat o některých bodech. Agent dle výše uvedeného 

vymezení má na starosti převážně pracovní záležitosti svého klienta, zatímco 

manažer jeho soukromí, pohodlí a kvalitu plnění závazků vůči klientovi. Proto body, 

ve kterých se kolegyně Kučerová věnuje zajišťování servisu spojeného s 

vystoupením, ubytování, plnění nadstandardních požadavků umělce, provádění 

vhodné prezentace talentu a umělecké osobnosti klienta a podílení se na publicitě 

svého klienta, bych zařadil spíše pod funkce, které spadají do gesce jeho manažera. 

Mezi hlavními funkcemi agenta bych na první místo zařadil “právo vyřizování a 

podepisování dokumentů, převážně smluv jménem umělce”. 

 KUČEROVÁ, Tereza, Komparace uměleckých agentur anglosaského a kontinentálního typu. Praha, 10

2007. str. 8-9. Diplomová práce. Akademie múzických umění v Praze. Divadelní fakulta. Katedra 
produkce. Vedoucí práce prof. JUDr. Jiří Srstka
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Pro ilustraci přikládám přehled základních vztahů mezi klientem a agentem/

manažerem, na kterých je názorně dokumentováno, s jakou agendou je spojena 

funkce agenta a s jakou funkce manažera: Jak bylo výše zmíněno, tyto vztahy 

mohou být na malých trzích, jako je Česká republika, postupně nakumulované do 

funkce jednoho zástupce - manažera, který poskytuje svému klientovi komplexní 

servis.  

Základní vztahy Agent - Výkonný umělec 

Zprostředkování 

 Prvním a nejjednodušším stylem agenturní činnosti je vztah, který je založený 

na zprostředkování určité práce. Jak dále popíši v rámci specifikace smlouvy o 

zprostředkování, v tomto vztahu agent dojedná (zprostředkuje) možnost uzavření 

smlouvy mezi umělcem a třetí stranou. Tedy za umělce právně nevystupuje. 

Zpravidla se tedy jedná o jednorázové akce a agent se aktivně o umělce nestará. Za 

zprostředkování mu náleží jednorázová odměna a to i přes to, budou nebo nebudou-

li nakonec naplněny závazky smluvních stran ze smlouvy, kterou umělci 

zprostředkoval. A to ve formě procent z výše odměny zastupovaného umělce nebo 

ve formě paušální částky. Provizi, odměnu poté umělec platí až ve chvíli, kdy mu je 

vyplacen zprostředkovaný honorář. Další možností je i určení jiných podmínek, 

kterým se práce věnuje ve vlastní podkapitole o smlouvě o zprostředkování. V rámci 

tohoto vztahu je nejčastěji využita smlouva o zprostředkování či smlouva příkazní. 

Dlouhodobá spolupráce - zastupování 

 Tato spolupráce je založena na dlouhodobém trvání. Nemusí se jednat jen o 

agenta, fyzickou osobu, ale třeba o celou hereckou agenturu. Spočívá ve vztahu 

umělce a agenta/agentury. Agent má zpravidla takových umělců více a zastupuje je 

ve výkonu smluvních vztahů. 

 Rozsah tohoto zastoupení může být velmi variabilní. Je možné, že umělec 

jedná sám za sebe na vlastní účet a vyplácí agentovi odměnu za toto, řekněme 

„dlouhodobé zprostředkování“. Nebo agent jedná jménem umělce v jeho prospěch a 

na jeho účet. Specifikaci smlouvy o obchodním zastoupení se věnuje samostatná 
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podkapitola. Důležitým bodem vztahu mezi agentem a umělcem je to, že agent 

neodpovídá za závazky plynoucí ze smlouvy, kterou umělci buď zprostředkoval, či 

uzavřel na jeho jménem. Takové ujednání musí být uvedeno zvlášť a zástupci za něj 

náleží ze zákona zvláštní odměna viz § 2492 OZ  11

Další služby navazující na funkci agenta  

 Dalo by se ve zkratce říci, že vše co nedělá agent, je náplní práce manažera. 

V českém prostředí se typicky tato funkce nerozděluje, tudíž se někteří čeští 

manažeři pohybují někde na rozhraní těchto dvou forem poskytování služeb. 

Zároveň jsou pro svého klienta agenty ve vztahu k zprostředkování zakázek a 

osobními manažery ve správě jejich osobních záležitostí. Pro úplné pochopení 

rozdílů přesto popíši některé základní typy služeb, které manažer svému klientovi 

poskytuje.  

 V první řadě se typicky jedná o správu veškeré agendy spojené s organizací 

závazků klienta ve vztahu k filmovým a televizním produkcím. Stejně tak jako k 

divadelním tajemnicím, která postupně může přejít až k úplné správě kalendáře 

umělce, za kterého jeho manažer neřeší pouze konkrétní závazky, ale i termíny 

veškerých doplňkových aktivit. S cílem ulevit umělci v jakékoliv administrativní 

činnosti, manažeři s produkcemi (ať už filmovými, televizními nebo divadelními) řeší 

veškerou agendu spojenou s detaily ubytování, dopravy a případných víz při zájezdu.  

Důležitá je také správa umělcových financí - pokud sám manažer za umělce neřeší 

daňové přiznání, pojištění a případně investice - kooperuje při jejich správě s účetní 

nebo daňovým poradcem. Jako další z manažerových zodpovědností lze označit 

umělcovu image. Jedná se o celkovou koncepci vystupování vůči médiím a široké 

veřejnosti, jejíž součástí nezřídka kdy může být i módní poradenství. Specifickou 

částí práce manažera jsou smlouvy. Z pravidla v rámci dodržení rozdílů náplně 

práce, patří smlouvy do gesce agenta nebo agentury, která umělce zastupuje. V 

anglosaském prostředí se pak manažer smluvní problematice téměř vůbec nevěnuje. 

V takovém případě agent aktivní agentáží získá pro umělce práci a dohodne výši 

honoráře. Manažerovým úkolem je pouze dohodnout zbytek obsahu smlouvy (detaily 

o ubytování, dopravě apod.) a zkontrolovat veškeré právní náležitosti, než dojde k 

podpisu.  

 Obchodní zástupce ručí, že třetí osoba splní povinnosti z obchodu, který zastoupenému navrhl k 11

uzavření, nebo který jménem zastoupeného sám uzavřel, jen zavázal-li se k tomu v písemné formě a 
byla-li za převzetí ručení ujednána zvláštní úplata.

(10



 Ovšem v České republice je běžnější praxí, když agent, spíše talentová/

castingová agentura, zprostředkuje pracovní příležitost, připraví podklady pro 

smlouvu a tu s umělcem případně s jeho manažerem sama uzavře. Manažer má pak 

za úkol stejně jako v anglosaském prostředí smlouvu zkontrolovat a dohlížet na 

detaily. Nikde není však vyloučené, aby manažer do vyjednávání smlouvy aktivně 

zasáhl. Zvláště pak, je-li pověřen jejím uzavřením s castingovou agenturou, kdy sám 

může aktivně ovlivňovat vlastní obsah smlouvy. Zde se ovšem již dostáváme na 

pomyslnou hranici spojování a možného prolínání náplně práce manažera a agenta.  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IV. Typy uměleckých agentur 

 Zde lze rozdělit umělecké agentury dle formy jejich činnosti a dle jejich právní 

osobnosti. V této souvislosti budu opět odkazovat na práci Terezy Kučerové, která 

rozdělila agentury z pohledu činnosti na agentury zabývající se ochranou autorů, 

Zastupující výkonné umělce a Ostatní. Dle právní osobnosti na agentury s právní 

formou Zapsaného spolku, Společnosti s ručením omezeným, Akciové společnosti a 

fyzickou osobu – podnikatele, který vykonává svou činnost na základě 

Živnostenského oprávnění.  

Rozdělení dle činnosti 

Agentury zabývající se ochranou autorů 

 Mezi tyto agentury patří všechny agentury, které zastupují autory. Mohou 

ovšem zastupovat i výkonné umělce a další, v tomto jsou omezené pouze svým 

živnostenským oprávněním. Typickým představitelem z českého prostředí je právě 

agentura DILIA, která zastupuje autory jako kolektivní správce jejich majetkových 

autorských práv a zároveň funguje jako agentura pro autory. Další je již zmíněná 

soukromá agentura Aura - Pont s.r.o., která nabízí mimo jiné i aktivní agentáž 

výkonným umělcům a poskytuje event a promo management. V rámci nabízených 

služeb je tak kombinovanou agenturou zastupující autorská práva, produkční 

agenturou a agenturou zastupující výkonné umělce.   

Agentury zastupující výkonné umělce 

 Tyto agentury zastupují jak herce, tak operní sólisty, hudební tělesa, 

sbormistry, dirigenty, zpěváky, tanečníky a jiné. Mezi tyto agentury bychom mohli 

zařadit české hudební agentury jako je například ArcoDiva s.r.o., dále ArsKoncert 

s.r.o., která zastupuje například Český filharmonický sbor Brno. Mezi nejvýznamnější 

tuzemské agentury zastupující operní sólisty patří agentura Camerata, s.r.o. sídlící 

na pražském Senovážném náměstí. Tato agentura zastupuje pro Českou a 

Slovenskou republiku tak zvučná jména jako Štefan Margita nebo Adam Plachetka. 
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Jako celosvětový přehled uměleckých agentur zastupující operní sólisty, orchestry a 

sbory slouží webové rozhraní operabase.com. Mezi české agentury, které zastupují 

činoherní herce, bychom mohli zařadit agenturu ArtAgent, která zastupuje například 

Filipa Kaňkovského, Kristýnu Leichtovou nebo Tomáše Dastlíka. Tuto agenturu 

provozuje Mgr. Lenka Daňková jako fyzická osoba na živnostenské oprávnění. Dále 

se zastupování herců věnuje agentura Hárlekýn, s.r.o., kterou založil Václav 

Hanzlíček. Tato agentura se věnuje produkci vlastních divadelních inscenací, ale i 

zastupování některých českých herců, jako je například Zlata Adamovská, Petr 

Nárožný nebo Václav Vydra. Exkluzivně agentura zastupuje Ivana Mládka & Banjo 

Band. Existuje i celá řada dalších agentur, které zastupují výkonné umělce, nejen 

herce a hudebníky. Jedním z příkladů je i agentura 4d-Photo, která zastupuje české 

fotografy. Mimo jiné Terezu Vlčkovou, která vytvořila vizuály k inscenacím Činohry 

Národního divadla pro sezonu 2015/2016. 

Ostatní umělecké agentury 

 Mezi ostatní umělecké agentury se řadí ty, které nezastupují výkonné umělce 

ani autory. Zpravidla tedy mluvíme hlavně o produkčních agenturách, castingových 

agenturách, dabingových agenturách či PR a marketingových agenturách.  

Rozdělení dle druhu právní osobnosti 

Spolek 

  
 Spolek upravuje zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.  „Alespoň tři osoby 

vedené společným zájmem mohou založit k jeho naplňování spolek jako 

samosprávný a dobrovolný svazek členů a spolčovat se v něm“ . Tato právní forma 12

je nejjednodušší z hlediska založení. Spolek vznikne zapsáním do spolkového 

rejstříku vedeného u krajského soudu, výjimkou je Městský soud v Praze. V hlavní 

činnosti ovšem nesmí být spolek výdělečný a nesmí podnikat. Má ovšem dvě 

možnosti, buď založit tzv. pobočný spolek, který může vykonávat podnikatelskou 

činnost, jeho zisk musí ovšem být použit ve prospěch hlavní činnosti spolku. Nebo 

 zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, § 214, odstavec 112
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může podnikatelskou činnost vykonávat v rámci své vedlejší činnosti, kdy stejně jako 

v předešlém případě musí zisk z této činnosti použít ve prospěch činnosti hlavní. 

Společnost s ručením omezeným 

 „Společnost s ručením omezeným je společnost, za jejíž dluhy ručí společníci 

společně a nerozdílně do výše, v jaké nesplnili vkladové povinnosti podle stavu 

zapsaného v obchodním rejstříku v době, kdy byli věřitelem vyzváni k plnění“ . Po 13

splnění své vkladové povinnosti pak ručí za závazky společnosti jen do výše svého 

vkladu. K jejímu založení je zapotřebí jeden podílník s minimálním vkladem 1 Kč. 

Společnost vzniká zapsáním do obchodního rejstříku. Díky finanční nenáročnosti 

ohledně jejího založení se jedná o nejrozšířenější způsob fungování komerčních 

uměleckých agentur. Statutárním orgánem je jednatel nebo více jednatelů, nejvyšším 

orgánem pak valná hromada.  

Akciová společnost 

 „Akciovou společností je společnost, jejíž základní kapitál je rozvržen na určitý 

počet akcií“ . Akciová společnost vzniká zapsáním do obchodního rejstříku. Její 14

organizační podoba se dle české legislativy dělí na systém dualistický nebo 

monistický. V dualistickém systému je statutárním orgánem představenstvo. Dalším 

orgánem je pak dozorčí rada, která dozírá na fungování představenstva. V 

monistickém systému je statutárním orgánem ředitel, kterého volí správní nebo 

dozorčí rada. V českém a celkově kontinentálním prostředí není tato právní forma 

pro umělecké agentury příliš běžná. V anglosaském prostředí je naopak formou 

dominantní. 

Živnostenské oprávnění 

 zákon č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích, § 132, odstavec 113

 zákon č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích14
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 Živnostenské oprávnění může získat každá fyzická i právnická osoba, která je 

bezúhonná a plně svéprávná . Na provozování umělecké agentury stačí volná 15

živnost, která má pouze ohlašovací povinnost. Stačí tedy, aby žadatel o živnostenské 

oprávnění přišel na živnostenský odbor příslušného městského úřadu, složil správní 

poplatek ve výši 1000 Kč a bude zapsán do živnostenského rejstříku. Celá řada 

hlavně menších agentur, či samostatných agentů začíná právě na základě živnosti a 

případně se rozrůstají do jiných právních podob až později. Udělení a podmínky 

živnosti upravuje zákon č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání.  

 u fyzických osob do 18. let věku, může tzv. plnou svépránost nahradit soud přivolením k souhlasu 15

zákonného zástupce dané nezletilé osoby k samostatnému provozování podnikatelské činnosti dle 
zákona č. 455/1991 Sb. o živnostenském podnikání § 6 odstavec 1 písmeno a)  
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V. Kolektivní správci a agentura Aura - pont s.r.o. 

 Tuto kapitolu přidávám navíc, aby dokreslovala celkový přehled o agenturní 

činnosti v České republice. První část je věnována obecnému popisu kolektivní 

správy a hrubému popisu právnických osob, které jsou v České republice správci 

kolektivně spravovaných práv. Druhá část této kapitoly se více zevrubně věnuje 

činnosti spolku DILIA, z. s. se zaměřením na doplňkovou agenturní činnost.  

Kolektivní správa 

  

 Kolektivní správu autorský zákon definuje jako plnou správu ”…majetkových 

práv autorských nebo práv souvisejících s právem autorským nositelů práv k jejich 

zveřejněným nebo ke zveřejnění nabídnutým dílům, uměleckým výkonům, zvukovým 

nebo zvukově obrazovým záznamům, která je vykonávána k jejich společnému 

prospěchu. Kolektivní správou není zprostředkování uzavření licenční nebo jiné 

smlouvy ani příležitostná nebo krátkodobá plná správa jiných než povinně kolektivně 

spravovaných práv.”   Ve zkratce by se dala kolektivní správa definovat jako 16

zastupování skupiny nositelů práv, u kterých není dost dobře možné, aby svá práva a 

nárok na výnosy z nich mohli uplatňovat samostatně. “Individuální výkon práv podle 

autorského zákona je prakticky nemožný v případě nároku na odměnu 

z nenahraných nosičů zvukově obrazových záznamů a na odměnu v souvislosti s 

úplatným rozmnožováním děl pro osobní potřebu na tiskovém podkladě nebo 

sledování užití děl v hromadných sdělovacích prostředcích a nejrůznější užití 

filmových a televizních děl.”  17

 Kolektivní správce tak vykonává správu práv povinně kolektivně spravovaných 

nebo práv v rámci rozšířené kolektivní správy nebo dobrovolně kolektivně 

spravovaných dle autorského zákona . Kolektivním správcem se může stát jakákoliv 18

nonprofitní právnická osoba, která přímo nebo nepřímo sdružuje nositele autorských 

práv, které při výkonu některých jejich majetkových práv zastupuje. K výkonu 

kolektivní správy je potřeba získat oprávnění. To uděluje Ministerstvo kultury, které o 

 zákon č. 121/2000 Sb., autorský zákon, § 95 odst. 116

 http://www.ooas.cz, citováno dne 2.8.2018 ve 12:14:30 SEČ17

 zákon č. 121/2000 Sb. autorský zákon.18
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něm rozhoduje na základě písemné žádosti ve lhůtě 90 dní. Kolektivní  správa  je  

vykonávána  soustavně,  vlastním jménem a na vlastní odpovědnost, ale na účet 

nositele práv a  nejedná se o podnikání. Kolektivní správce ji vykonává jako hlavní 

předmět činnosti. V současné době jsou nositeli oprávnění k výkonu kolektivní správy 

organizace DILIA, z.s., OSA, z.s., INTERGRAM, z.s. , OOA-S, z.s. , OAZA, z.s.  a 19 20 21

GESTOR, z.s. .  22

DILIA 

 Divadelní, literární na audiovizuální agentura byla založena v roce 1949. 

“DILIA vykonává kolektivní správu autorských práv především v oblasti literatury a 

audiovize. V rámci kolektivní správy zastupuje autory a dědice, pro které vybírá a 

rozděluje náhradní a licenční autorské odměny. Náhradní odměny vybírá také pro 

knižní nakladatele a vydavatele tištěných periodik. S uživateli uzavírá hromadné 

smlouvy na celý repertoár v oblastech vymezených autorským zákonem a 

oprávněními od Ministerstva kultury ČR.”  Kromě výkonu kolektivní správy se dále 23

také věnuje agenturní činnosti. Obsáhlejšímu popisu činností DILIA se budu věnovat 

níže. 

OSA 

 Ochranný svaz autorský pro práva k dílům hudebním byl založen již v roce 

1919. Po postupných transformacích právní osobnosti se v roce 2014 přetvořil do 

dnešní podoby, tedy ve spolek. OSA, z.s. Vykonává kolektivní správu ve věci 

zastupování autorů hudebních děl s textem či bez textu, jako jsou například hudební 

skladatelé nebo textaři, ale také samozřejmě i dědice těchto práv. OSA je spolu s 

INTERGRAMEM pověřena výběrem náhradních odměn za výrobu a dovoz 

prázdných nosičů a paměťových médií . Stejně tak pak výběrem odměn za výrobu a 24

 nezávislá společnost výkonných umělců a výrobců zvukových a zvukově obrazových záznamů19

 Ochranná organizace autorská - sdružení autorů děl výtvarného umění, architektury a obrazové 20

složky audiovizuálních děl

 ochranná asociace zvukařů-autorů21

 spravuje pro autory  právo na odměnu při opětovném prodeji originálu výtvarného díla uměleckého 22

dle § 24 zákona č.121/2000 Sb

 http://www.dilia.cz/kolektivni-sprava, citováno dne 30.7.2018 ve 20:41:5023

 typicky se jedná o prádné CD, DVD, flash disky apod.24
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dovoz přístrojů umožňujících pořízení rozmnoženin . Tyto náhradní odměny 25

představují odměnu za zhotovení záznamů pro osobní potřebu. Kolektiva těchto 

náhradních odměn je pak rozdělena mezi několik kolektivních správců. Z tohoto 

důvodu tedy část vybraných peněz OSA a INTERGRAM posílají DILIA (zastupující 

režiséry a scénaristy), a OOAS (zastupující výtvarníky). OSA pak zbylou část 

rozděluje mezi nositeli práv k hudební složce a INTERGRAM výkonným umělcům.  

INTERGRAM  

 Nezávislá společnost výkonných umělců a výrobců zvukových a zvukově 

obrazových záznamů kolektivně spravuje práva povinně kolektivně spravovaná dle § 

97d  odst. 1 písm. a) bod 1 - 3 , dle § 97d odst. 1 písm. b) , § 97d odst. 1 písm. 26 27 28

c)  a dle § 97d odst. 1 písm. d)  a další práva kolektivně spravovaná v rámci 29 30

rozšířené kolektivní správy a správy dobrovolné. INTERGRAM byl založen v roce 

1991 nositeli práv sdružujících se v několika organizacích - Herecká asociace, Svaz 

autorů a interpretů, Umělecké sdružení ARTES, Unie profesionálních zpěváků ČR, 

Unie orchestrálních hudebníků ČR a Společnost koncertních umělců ve spolupráci s 

Českou národní skupinou Mezinárodní federace hudebního průmyslu, z.s. . 31

OAZA 

 například počítače, televize umomžňující nahrávání a MP3 přehrávače25

 dříve § 96, 1.7.2017 ovšem došlo k novelizaci autorského zákona26

 a) právo na odměnu za 27

1. užití uměleckého výkonu, zaznamenaného na zvukový záznam vydaný k obchodním účelům, 
vysíláním rozhlasem nebo televizí nebo přenosem rozhlasového nebo televizního vysílání, 
2. užití zvukového záznamu, vydaného k obchodním účelům, vysíláním rozhlasem nebo televizí nebo 
přenosem rozhlasového nebo televizního vysílání, 
3. zhotovení rozmnoženiny pro osobní potřebu na podkladě zvukového nebo zvukově obrazového 
záznamu nebo jiného záznamu přenesením jeho obsahu pomocí přístroje na nenahraný nosič 
takového záznamu

 b) právo na přiměřenou odměnu za pronájem originálu nebo rozmnoženiny díla či výkonu 28

výkonného umělce zaznamenaného na zvukový nebo zvukově obrazový záznam

 c) právo na užití přenosem rozhlasového nebo televizního vysílání děl, živě vysílaných uměleckých 29

výkonů a uměleckých výkonů zaznamenaných na zvukový nebo na zvukově obrazový záznam s 
výjimkou takových výkonů, jejichž zvukový záznam byl vydán k obchodním účelům, a dále právo na 
užití přenosem vysílání zvukově obrazových záznamů a zvukových záznamů jiných než vydaných k 
obchodním účelům; a dále s výjimkou případů, kdy právo na přenos vykonává vysílatel ke svému 
vlastnímu vysílání, bez ohledu na to, zda jde o jeho vlastní práva nebo o práva, která vykonává na 
základě licenční smlouvy uzavřené s nositelem práv

 d) právo na roční doplňkovou odměnu podle § 71 odst. 430

 http://www.intergram.cz/cs/kdo-jsme/, citováno dne 1.8.2018 v 19.48.05 SEČ31
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 “Ochranná asociace zvukařů – autorů, zapsaný spolek (OAZA) vznikla v roce 

2003 jako profesní organizace, sdružující na principu dobrovolného členství mistry 

zvuku. V roce 2005 bylo soudně uznáno, že mistři zvuku vytváří při splnění nároků 

kladených na autorské dílo umělecká díla a od roku 2006 vykonává OAZA na 

základě rozhodnutí Ministerstva kultury ČR kolektivní správu práv osob, jimž přísluší 

majetkové právo autorské k dílům mistrů zvuku. Od té doby je základním posláním 

OAZA vyvíjet veřejně prospěšnou činnost při ochraně a správě práv zvukařů - autorů 

(tzv. mistrů zvuku) jakožto ochranná organizace autorská – kolektivní správce.”  32

GESTOR 

 Tento kolektivní správce vznikl v roce 1996 jako občanské sdružení, které se 

roku 2016 transformovalo v zapsaný spolek. Jako kolektivní správce spravuje pro 

autory právo povinně kolektivně spravované dle § 24 zákona č. 121/2000 Sb., 

autorský zákon. “GESTOR poskytuje pro autory kolektivní správu práva na odměnu 

při opětovném prodeji originálu výtvarného díla uměleckého. Originálem díla 

uměleckého se pro tyto účely rozumí zejména originální obraz, kresba, malba, koláž, 

tapiserie, rytina, litografie či jiná grafika, socha, keramika, autorský šperk, fotografie 

nebo autorská rozmnoženina, která je podle zvyklostí považována za originál. Právo 

na odměnu pro autora se nevztahuje na díla architektonická, díla užitého umění a na 

rukopisy spisovatelů a skladatelů.”  33

OOA-S 

 Ochranná organizace autorská - Sdružení autorů děl výtvarného umění, 

architektury a obrazové složky audiovizuálních děl, z.s.  “zastupuje autory výtvarných 

děl, tj. děl malířských, grafických, sochařských, fotografických a děl vyjádřených 

postupem obdobným fotografii, děl architektonických, včetně děl urbanistických, a 

dále výtvarné autory obrazové složky audiovizuálních děl, tj. kameramany, architekty, 

scénografy a ostatní výtvarníky audiovizuálních děl.”  34

https://www.oaza.eu, citováno 31.7. v 1:08:50 SEČ32

 http://www.gestor.cz/cs/, citováno 31.7.2018 v 1:18:55 SEČ33

 https://ct24.ceskatelevize.cz/domaci/1035131-us-obchodnik-nemusi-platit-autorske-poplatky-za-34

hudbu-v-prodejne, citováno dne 2.8.2018 ve 12:20:00 SEČ
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Nejen agenturní činnost DILIA  

 Divadelní, literární a audiovizuální agentura, zkráceně DILIA, z.s. byla 

založena v roce 1949. V rámci hlavní činnosti se věnuje kolektivní správě ve věci 

ochrany majetkových práv autorských. 
	 V rámci své vedlejší činnosti se zabývá činností agenturní: „Agenturní 

oddělení DILIA především zajišťují uzavření licenčních smluv na užití děl českých a 

zahraničních autorů. Poskytují tak zejména právní servis pro autory i uživatele děl a 

vykonávají další související aktivity (poskytování divadelních textů, konzultační 

činnost, úschovy děl atd.)…“  V rámci agenturní činnosti tedy může agentura 35

zastupovat jak autora, tak jakoukoliv jinou třetí osobu na základě příkazní smlouvy.  

Dle živnostenského oprávnění může agentura ve vedlejší činnosti provozovat 

“kulturní agenturní činnost, vydavatelskou činnost, půjčování a pronajímání 

orchestrálních materiálů hudebně-dramatických děl, poskytovat koupi zboží za 

účelem jeho dalšího prodeje a prodej (s výjimkou obchodních živností uvedených v 

příl. 1 - 3 zákona č. 455/1991 v platném znění), nájem a pronájem nebytových 

prostor a další činnosti, které s vlastním předmětem činnosti bezprostředně 

souvisejí.”  36

 V rámci agenturní činnosti má DILIA čtyři oddělení a to sice oddělení divadla, 

literatury, hudební oddělení a mediální oddělení. Ředitelem spolku DILIA je v 

současnosti prof. JUDr. Jiří Srstka. 

Aura - pont s.r.o. 

 Tato agentura není kolektivním správcem, je to ovšem jedna z největších 

tuzemských agentur. Vznikla jako první soukromá agentura v roce 1990. Od svého 

vzniku se zabývá zastupováním autorů a výkonných umělců, stejně tak jako 

divadelních produkčních společností. “Ochranu autorských práv zajišťuje Aura-Pont 

nejen umělcům, ale i autorům počítačových programů.” . Ve svém živnostenském 37

oprávnění má např. poradenství, agenturní činnost v oblasti kultury, pořádání 

 http://www.dilia.cz/index.php/agentura, citováno dne 2.8.2018 ve 13:05:30 SEČ35

 http://rejstrik-firem.kurzy.cz/65401875/dilia-divadelni-literarni-audiovizualni-agentura-zs/, citováno 36

dne 2.8.2018 ve 14:01:40 SEČ

 http://www.aura-pont.cz/O-nas-P3.html, citováno dne 2.8.2018 ve 14:20:35 SEČ37
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kulturních akcí a vydavatelskou činnost. Výkonným umělcům nabízí administrativní 

servis v podobě právních, účetních, finančních a evidenčních služeb. 

(21



VI. Anglosaské prostředí 

 V rámci alespoň částečného pochopení rozdílů mezi vnímáním práce agenta 

a manažera je třeba podívat se na fungování agentur v anglosaském prostředí.  

 Jak jsem již uvedl, velkým rozdílem je legislativa. V anglosaském prostředí 

platí pro fungování agentur striktní pravidla. Nejenže pro agentury platí již výše 

zmiňovaný platový strop, ale každá agentura musí vlastnit licenci k provozu činnosti.  

Navíc na fungování agentur dohlíží odborové organizace, hlavně Screen Actors Guild 

(SAG) , která se v roce 2012 spojila s další odborovou organizací American 38

Federation of Television and Radio Artists (AFTRA) . Veškerá pravidla jsou na 39

místě, neboť agentury jsou opravdu velkými hráči na poli zábavního byznysu. Jejich 

prestiž se neurčuje jen podle toho kolik hvězdných herců a režisérů zastupují, ale 

také podle toho, jaké známosti s castingovými řediteli mají jejich agenti. Navíc herci a 

režiséři už zdaleka nejsou jedinými, které tyto talent agencies zastupují. Zpravidla 

mají oddělení věnující se filmovému, televiznímu, hudebnímu i sportovnímu 

průmyslu.   

 Jednou z nevětších anglosaských agentur je po fúzi William Morris Agency a 

Endeavor Talen Agency - agentura William Morris Endeavor (WME). Agentura 

William Morris Agency byla založena již v roce 1898, přestože formální status získala 

až v roce 1918. Mezi jejich významné historické klienty patřil také Charlie Chaplin, 

který se skrze agenturu dostal k filmu. V šedesátých letech se stala významným 

hráčem hlavně na poli hudebního průmyslu, neboť zastupovala mimo jiné skupiny 

Rolling Stones nebo Beach boys. Naopak agentura Endeavor byla založena až v 

devadesátých letech agenty z ICM. Po již zmiňované fúzi v roce 2012, se agentura 

stala opravdovým gigantem a začala se ještě postupně rozšiřovat. V dnešní době se 

mimo zastupování v televizním, sportovním, hudebním a filmovém průmyslu věnuje i 

módě. Mimo jiné od současného prezidenta USA Donalda Trumpa koupila Miss 

Universe Company, která pořádá soutěže krásy. Agentura zastupuje také šéfkuchaře 

i youtubery. 

 Další významnou agenturou je Creative Artists Agency (CAA), která vznikla v 

sedmdesátých letech spojením pěti agentů, kteří opustili William Morris Agency. V 

současné době zastupuje přes patnáct set hollywoodských herců (https://

 Svaz filmových herců38

 Americká federace televizních a rozhlasových umělců39
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www.caa.com). Zpěvačka Courtney Love Cobain po nedávné aféře s Harvey 

Weinsteinem zveřejnila na svém twitterovém profilu prohlášení, že byla za své 

dřívější vyjádření na konto dnes již nechvalně proslulého producenta, “eternally 

baned by CAA” , což by se volně dalo přeložit jako “navždy vyřazená”. 40

 Třetici největších agentur uzavírá agentura International Creative 

Management (ICM). Tato agentura vznikla také v sedmdesátých letech. Jejich 

filmové oddělení zastupuje mimo oscarové herce, herečky, režiséry a scénáristy také 

střihače, kameramany a další filmové profese. Literární oddělení ICM spravuje práva 

k dílům Arthura Millera či Tennessee Williamse. 

 https://www.telegraph.co.uk/news/2017/10/15/courtney-love-warned-actresses-harvey-40

weinstein-2005/, citováno dne 15.8.2018 v 6:45:05 SEČ
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VII. Rozbor tuzemských právních vztahů v agenturách a především 
mimo ně, spolu s rozborem jednotlivých smluvních typů 

 Každý právní vztah, i ten mezi výkonným umělcem a zastupující agenturou či 

agentem se řídí pravidly českého práva podle zásady teritoriality. Nový občanský 

zákoník přinesl mnoho změn, které jednak sjednocují české závazkové právo, tak i 

přinášejí jeho nové pojetí. Tato první kapitola slouží jako úvod pro každého 

potenciálního produkčního/agenta do základů právní problematiky, aby se mohl 

orientovat v závazkovém právu, které bude v rámci jeho agenturní činnosti zcela 

zásadní. Dále také poslouží čtenáři „laikovi“ k lepší orientaci v dané problematice 

jako celku. V první kapitole se tak práce věnuje utřídění pojmů právního jednání, 

procesu vzniku smluvního vztahu, obsahu smluv, jejich formě a následně i 

specifickým smluvním typům, které jsou pro agenturní/zastupovatelskou činnost 

stěžejní. Tedy smlouvám příkazního typu - smlouvě příkazní, smlouvě o 

zprostředkování, smlouvě komisionářské a smlouvě o obchodním zastoupení. Dále 

se kapitola věnuje smlouvám licenčním a o dílo, jakožto smlouvám přímo spojeným s 

vytvářením uměleckého výkonu a jeho licencování.  

a. Právní jednání 

 „Právní jednání je jednání osoby nebo osob, které vyvolává právní následky - 

vznik, změnu nebo zánik práv a povinností.“  Z první citace lze vyvodit, že 41

zásadním je vyvolání právních následků, ty pak mohou plynout přímo ze závazku 

určeného daným právním jednáním, zákonem či podmíněné dobrými mravy. Zákon 

přímo neupravuje jak právní jednání uskutečnit nějakým specifickým způsobem. 

Může být tak učiněno několika formami a to jak písemně, tak jakkoliv jinak - tedy 

ústně či konkludentně. Důležité je pouze, aby obě strany projevily vůli k jeho 

uskutečnění. „Právní jednání může být učiněno písemně…, ústně nebo konkludentně 

(mlčky). Právní jednání musí být zásadně učiněno v té formě, kterou zákon stanoví 

jako podmínku platnosti, nebo ve formě přísnější.“  V takovém případě se pak ve 42

výkladu zákona klade důraz na skutečnou vůli jednajících stran, to je pak dle nového 

 NOVOTNÝ, Petr. Nový občanský zákoník: Smluvní právo. Praha: Grada, 2014. s.15. Právo pro 41

každého (Grada). ISBN 978-80-247-5164-1.

 NOVOTNÝ, Petr. Nový občanský zákoník: Smluvní právo. Praha: Grada, 2014. s 16. Právo pro 42

každého (Grada). ISBN 978-80-247-5164-1.
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občanského zákoníku upřednostňováno před hledisky formálními. Dle původní 

úpravy dané starým občanským zákoníkem musely být obsaženy ve smlouvě, pro její 

platnost všechny podstatné právní náležitosti. Když upraveny nebyly, hledělo se na 

smlouvu jako na neplatnou. Tato situace se s novým občanským zákoníkem mění. 

Obecně je pro něj charakteristická větší neformálnost, respektive dispoziční volnost. 

Proto myslí i na to, že tyto náležitosti ve smlouvě upraveny nebudou, v takovém 

případě se dá na smlouvu hledět jako na platnou za předpokladu, že obě smluvní 

strany na smlouvu samotnou jako na platnou hledí. Smlouva však nemusí zavazovat 

obě smluvní strany stejně. Vedle smluv synllagmatických, tedy zavazujících obě 

strany stejně se můžeme setkat se smlouvami asyllagmatickými, tedy smlouvami, 

které zavazují pouze jednu z dotčených stran. 

b. Proces uzavření smlouvy 

 „…Podmínkou uzavření smlouvy je, že se obě smluvní strany shodnou na 

jejím obsahu.“  Během jednání o jejím obsahu mají strany svobodnou vůli sjednat si 43

takové podmínky, které si samy určí. Nově i uzavřít několik smluv v rámci jednoho 

dokumentu. Tato kombinace několika smluvních typů je pak charakteristická i ve 

smlouvách, které uzavírají výkonní umělci s producenty. Typická je kombinace 

smlouvy licenční a smlouvy o vytvoření uměleckého výkonu.  

 Celý proces uzavření smlouvy, tedy vzniku právního jednání, má dvě fáze. 

První fází je návrh na uzavření smlouvy (nabídka - oferta), druhou fází je pak přijetí 

nabídky (tzv. akceptace).  

 Nabídka na uzavření smluvního vztahu, musí ze zákona obsahovat několik 

právních náležitostí. Tedy, musí z ní být patrné, kdo ji činí a s kým chce smluvní vztah 

uzavřít. Taková nabídka, která se skutečně nabídkou nazývá, se pak, dle 

občanského zákona stává závaznou a jejím přijetím vzniká smluvní vztah. Celá 

 NOVOTNÝ, Petr. Nový občanský zákoník: Smluvní právo. Praha: Grada, 2014. s. 43. Právo pro 43

každého (Grada). ISBN 978-80-247-5164-1.
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nabídka také musí obsahovat všechny podstatné náležitosti smlouvy . Za takovouto 44

nabídku je považována i reklama, z níž plynoucí závazek je podnikatel povinen 

splnit. Nabídka, která není přijatá, zaniká. Stejně tak zanikne nabídka pozbytím 

svéprávnosti či úmrtím některé ze smluvních stran.  

 Přijetím nabídky se dle zákona myslí výslovný souhlas adresáta s nabídkou. 

Mlčení se nebere jako souhlas, a to ani, když vyprší doba, kterou je nabídka na 

uzavření smlouvy omezena. Pokud pak nabídku adresát sice na jedné straně přijme, 

ale na druhé bude mít nějaké doplňující návrhy či výhrady k nabídce, nebere se za 

přijatou a nevzniká tedy smluvní vztah. Taková se pak stává nabídkou novou, kterou 

druhá strana opět může buď přijmout, nebo odmítnout. V prvotní nabídce lze však 

změny hned z počátku vyloučit, a poté se jedná pouze o přijetí či odmítnutí takové 

nabídky. Nabídka, která je adresována více osobám se má za přijatou pouze ve 

chvíli, kdy ji přijmou všichni její adresáti. Za přijetí nabídky či akceptace, se kterým se 

setkáváme hlavně v obchodní praxi, se také má, že jedna ze stran začne svůj 

závazek bez odkladu plnit, tedy například dodavatel pošle objednané zboží.  

c. Obsah smlouvy 

 Jak již bylo zmíněno výše, občanský zákoník upravuje některé základní 

smluvní typy. Kromě smluv příkazního typu, kterými se budu zabývat v pozdější části 

této kapitoly, se jedná o smlouvy kupní, darovací, nájemní a další. V případě těchto 

pojmenovaných smluv zákon předem upravuje jejich obsah. Nerozhoduje tak její 

název, který může být dle nového občanského zákoníku jakýkoliv (nemusíme nutně 

pojmenovávat příkazní smlouvu smlouvou příkazní), ale jde právě o její obsah. Tedy 

pokud daná smlouva splňuje náležitosti smlouvy pojmenovaného typu, hledí se na ní 

jako na smlouvu pojmenovanou. Vedle pojmenované smlouvy, tedy smluvního typu, 

 Podstatnými náležitostmi jsou takové obsahové prvky, které musí být dohodnuty, aby smlouva 44

vznikla. Charakterizují daný smluvní typ, tj. náležitosti, které u jednotlivých smluvních typů upravených 
občanským zákoníkem vyplývají ze základního vymezení smluvního typu. Například podstatnými 
náležitostmi smlouvy o dílo je vymezení díla, které se zhotovitel zavazuje pro objednatele zhotovit, 
jakož i určení ceny, kterou se objednatel zavazuje za dílo zaplatit. Občanský zákoník umožňuje 
uzavření i jiných smluv, než těch, které jsou upraveny jako smluvní typ; v takovém případě je potřeba, 
aby nabídka vymezila to, co má být obsahem zamýšleného právního vztahu, aby i taková nabídka 
mohla být přijata. 
Smlouva je uzavřena i v případě, kdy ve smlouvě nebyly ujednány náležitosti, jež měly být ujednány; i 
přesto se hledí na projev jejich vůle jako na uzavřenou smlouvu a zvláště lze-li s přihlédnutím k jejich 
následnému chování, rozumně předpokládat, že by smlouvu uzavřely i bez ujednání této náležitosti. 
Dala-li však některá ze stran již při uzavírání smlouvy najevo, že dosažení shody o určité náležitosti je 
předpokladem uzavření smlouvy, má se za to, že smlouva uzavřena nebyla; tehdy ujednání o 
ostatních náležitostech strany nezavazuje, ani byl-li o nich vyhotoven zápis - (zdroj: https://
cs.wikipedia.org/wiki/Smlouva) citováno 2.8.2018 ve 14:00:01
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který upravuje občanský zákoník, strany mohou uzavřít smlouvu nepojmenovanou 

neboli inominátní. Obsah takové smlouvy se pak řídí pouze platnou legislativou a 

dobrými mravy. Novinkou je i možnost nechat třetí stranu dohodnout některou ze 

smluvních náležitostí. Například soud nebo znalce, který odhaduje cenu. V takovém 

případě se ovšem smlouva stává účinnou až v době, kdy tato třetí strana chybějící 

náležitost do smlouvy doplní. V případě, že třetí osoba nedoplní takovou skutečnost 

do stanovené lhůty, na které se smluvní strany dohodly nebo nedohodl-li se, tak do 

jednoho roku, má se za to, že se smlouva ruší ex tunc, tedy od počátku a hledí se na 

ni jakoby nikdy nevznikla.   

d. Forma smlouvy  

 Formu smlouvy a jednotlivých smluvních typů upravuje občanský zákoník. Jak 

jsem již zmínil, ten klade důraz na neformálnost jednání a umožňuje uzavřít smlouvu 

třemi způsoby. A to sice písemně, ústně nebo konkludentně. V případě uzavírání 

smlouvy konkludentním způsobem musí být jasně projevena vůle stran k jejímu 

uzavření. Příkladem takové smlouvy může být nákup v samoobsluze. Zde dochází k 

výběru zboží spotřebitelem a ten pak uzavírá mlčky kupní smlouvu u pokladen. Kde v 

zákoně není vyžadována písemná forma, lze použít formu ústní. Zde ovšem z čistě 

praktických důvodů stejně mnohdy strany upřednostňují písemné vyjádření, aby 

posílily své právní postavení a mohly existenci smlouvy prokázat. V takovém případě 

se hledí pouze na písemně upravené náležitosti smlouvy a ty ujednané ústně ztrácejí 

svou váhu. Kdyby se takto ústně dojednaných dodatků jedna ze stran dovolávala, 

musela by prokázat, že se druhá vzdala na požadavek písemného ujednání.  

e. Účinky smlouvy  

 „Základním účinkem smlouvy je vnik závazku. Občanský zákoník už v 

úvodních zásadách deklaruje pravidlo, že „smlouvy mají být plněny“ …(pacta sunt 

servanda)… a v ustanoveních o smlouvách opakuje, že „smlouva strany 

zavazuje“.“  Všechny smlouvy po jejich uzavření lze měnit či rušit. Na takových 45

změnách či na jejím zrušení se ovšem musí shodnout obě smluvní strany nebo k nim 

musí být zákonný důvod. Další z podstatných změn, které učinil nový občanský 

zákoník je zrušení povinnosti, aby smluvní strany disponovaly „věcí“, objektem 

 NOVOTNÝ, Petr. Nový občanský zákoník: Smluvní právo. Praha: Grada, 2014. s. 48. Právo pro 45

každého (Grada). ISBN 978-80-247-5164-1.
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smlouvy ve chvíli jejího uzavření. Můžeme tedy například domluvit a prodat zájezd 

inscenace, ještě před tím, než takovou inscenaci jako producent vlastníme. V 

takovém případě se do smlouvy zpravidla doplní odkládací doložka, která její 

účinnost posune do doby, kdy se producent stane majitelem inscenace.  

 Nový občanský zákoník také výrazně posiluje tzv. slabší stranu, tedy stranu, 

která může být jednáním druhé strany poškozována nebo může být v jisté nevýhodě 

při sjednávání smluvních náležitostí a jejího obsahu. V případě, že například jedna 

strana druhou poškodila, donutila ji prodat určitou věc či poskytnout službu za 

nepřiměřenou cenu, má tato poškozená strana požadovat zrušení takové smlouvy 

nebo navýšení plnění. Na toto odvolání má ovšem nárok pouze po dobu jednoho 

roku od podepsání smlouvy. Novinkou je ovšem i vynechání takového privilegia pro 

podnikatele, který se může například dostat do tíživé situace, které druhá strana 

využije a dopustí se lichvářského jednání, či mu prodá službu či zboží za cenu v 

neúměrné výši. V minulosti takovou možnost podnikatelům přiznával obchodní 

zákoník, zanikla ovšem s jeho zrušením a sjednocením smluvního práva do zákoníku 

občanského. Podnikateli se tak ukládá opatrnost a pečlivost v uzavírání smluvních 

vztahů.  

f. Předsmluvní odpovědnost 

 Další novinkou občanského zákoníku je úprava předsmluvní odpovědnosti 

(culpa in contrahendo), respektive její kodifikování. Nový občanský zákoník ji 

upravuje v paragrafech 1728 - 1730. Ve zkratce se jedná o ochranu jednotlivých 

smluvních stran během jednání o smlouvě. Dle § 1728 je pak každá taková strana, 

která jedná o uzavření smlouvy, bez záměru smlouvu uzavřít, povinná nahradit 

straně druhé vzniklou škodu. Další ochranou je také zneužití poskytnutých údajů pro 

vznik smlouvy, které druhá strana využije ke svému vlastnímu obohacení. V takovém 

případě musí poškozené straně nahradit vše, co na základě těchto informací druhá 

strana získala. S touto odpovědností se pak můžeme setkat i ve vztazích výkonných 

umělců a agentů. Celkově tato úprava posiluje vážnost příprav smlouvy, kterou je 

nutno uzavírat s jasným úmyslem uzavření právního jednání, jen tak mohou být dále 

posíleny případně poškozené strany.  

g. Smlouva o smlouvě budoucí  
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 Možnost uzavírat pactum de contrahendo není žádnou novinkou. Smlouva o 

smlouvě budoucí dává možnost stranám zavázat se k uzavření smlouvy v 

budoucnosti, a to ve lhůtě, kterou smlouva určuje, pokud si strany žádnou lhůtu 

neurčí, je stanovená na dobu jednoho roku. Ve smlouvě musí být patrný závazek a 

alespoň rámcový obsah budoucí smlouvy. Strana, která se touto smlouvou zavazuje 

k nějakému plnění, se nazývá stranou zavázanou. Strana, které je takový závazek 

poskytován pak stranou oprávněnou. Oprávněná strana musí v dané lhůtě vyzvat 

zavázanou stranu k uzavření smlouvy. Text smlouvy budoucí musí být alespoň ve 

formě obsahu součástí pactum de contrahendo. V případě, že se strany neshodnou 

na znění budoucí smlouvy, může její obsah s přihlédnutí k ujednaným náležitostem 

určit soud, či třetí strana, je-li ve smlouvě nějaká taková určená. Závazek o smlouvě 

budoucí zaniká také změnou okolností, kdy již z rozumných důvodů nelze po 

zavázané straně požadovat, aby takovou smlouvu uzavřela. Například dohodne-li se 

vznik smlouvy o zprostředkování jisté pracovní příležitosti mezi výkonným umělcem a 

agentem a daná pracovní příležitost bude zrušena.  

h. Smluvní typy v zastupovatelské činnosti 

 V zastupovatelské činnosti se setkáme s několika základními smluvními typy, 

které jsou pro ni charakteristické a které je potřeba rozlišit, neboť každý z těchto typů 

má za cíl jinou podstatu právního jednání. Mezi těmito základními smluvními typy je 

smlouva příkazní, smlouva o zprostředkování, smlouva komisionářská a smlouva o 

obchodním zastoupení. Dále se kapitola věnuje smlouvám, které jsou v dané praxi 

běžné, sic nejsou přímo obsaženy ve smluvním vztahu mezi agentem a výkonným 

umělcem, ale agent je často na účet umělce uzavírá a to sice smlouvě licenční a 

smlouvě o dílo respektive smlouvě o vytvoření uměleckého výkonu. 

i. Příkazní smlouva  

 Smlouva příkazní je typickým příkladem sjednocení smluvního práva. Dříve se 

nacházela jak v občanském, tak v obchodním zákoníku a to jako smlouva mandátní. 

Občanský zákoník dává možnost, aby příkazní smlouva byla uzavřena v ústní, 

konkludentní či písemné podobě. Ve smlouvě příkazního typu vystupují dvě strany. 

První strana se nazývá Příkazce. Tato smluvní strana požádá, či najme druhou 

smluvní stranu, která se nazývá Příkazník, aby pro ni obstarala jistou záležitost. Tato 
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strana pak jedná na účet příkazce. To, co má být předmětem obstarání zákon 

neupravuje. Novinkou v pojetí příkazní smlouvy jako v nástupci smlouvy mandátní je 

možnost sjednat příkaz jako bezúplatný, taková skutečnost musí být ale výslovně 

vyjednána ve smlouvě. Strany si mohou v příkazní smlouvě určit, jak budou 

nahrazeny výdaje, které příkazníkovi v souladu s plněním příkazu vzniknou. A to i v 

případě, že se nedostaví požadovaný výsledek příkazu. Součástí příkazní smlouvy 

často bývá i plná moc, její rozsah ovšem musí být ve smlouvě jasně specifikován. 

Pokud plnění příkazu vyžaduje právní jednání, měl by včas příkazce příkazníkovi 

plnou moc vystavit.  

 Veškerý užitek získaný plněním příkazu pak náleží příkazci, a to i v případě, 

přesáhne-li očekávání obou stran (například navýšení honoráře nad očekávání 

příkazce). Příkazník jedná při plnění příkazu osobně, ovšem pokud mu to nezakazuje 

smlouva, může provedení příkazu nebo jeho části svěřit třetí osobě. Když se smluvní 

strany dohodnou na ustanovení náhradníka, nese příkazník případné riziko 

způsobené škody.  Zákon příkazníkovi ukládá povinnost plnit sjednaný příkaz poctivě 

a pečlivě, podle svých schopností. Dává mu ovšem možnost odchýlit se od pokynů 

příkazce a to, je-li to v jeho zájmu a jeho výslovný souhlas se mu nepodaří včas 

obdržet. Příkazník se snaží také příkazce chránit před jeho případnými špatnými 

rozhodnutími. Na případně nesprávné pokyny je příkazník povinen příkazce 

upozornit a splnit tento příkaz musí jen tehdy, když na jeho plnění příkazce trvá. 

Tento typ smlouvy je hojně využíván v rámci agenturního zastoupení v rámci 

zprostředkování, viz níže. 

ii. Smlouva o zprostředkování  

 „Smlouva o zprostředkování představuje ze své povahy speciální typ příkazní 

smlouvy. V souladu s rekodifikací soukromého práva nahradila smlouva o 

zprostředkování dosavadní smluvní typ - smlouvu o obstarání věci upravenou 

dosavadním občanským zákoníkem. Změny, které občanský zákoník přinesl, 

spočívají v kompilaci původní občanskoprávní úpravy s obchodně-právními prvky 

zprostředkovatelské smlouvy dle obchodního zákoníku a vytvoření jednoho druhu 

smlouvy jak pro podnikatelské, tak pro nepodnikatelské subjekty.“  Touto specifickou 46

příkazní smlouvou se zprostředkovatel zavazuje zprostředkovat zájemci uzavření 

 NOVOTNÝ, Petr. Nový občanský zákoník: Smluvní právo. Praha: Grada, 2014. s. 186. Právo pro 46

každého (Grada). ISBN 978-80-247-5164-1.
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určité smlouvy se třetí osobou, za což má nárok na provizi. Zpravidla se jedná o 

jednu činnost. Kdyby zprostředkování vykazovalo prvky soustavné, dlouhodobé a 

průběžné činnosti jednalo by se o smlouvu o obchodním zastoupení a nikoliv o 

smlouvu zprostředkovatelskou. Občanský zákoník rozeznává dva druhy 

zprostředkovatelské smlouvy. A sice první typ, kdy se zprostředkovatel zavazuje 

dojednat s třetí stranou konkrétní smlouvu, či typ druhý, kdy se za zprostředkování 

považuje pouhé obstarání příležitosti k uzavření určité smlouvy. Občanský zákoník 

nevyžaduje u smlouvy o zprostředkování písemnou formu, může tak být uzavřena jak 

v ústní tak v konkludentní podobě. V písemné formě by pak měla obsahovat základní 

náležitosti, kterými jsou hlavně přesné určení jednotlivých stran - tedy 

zprostředkovatele a zájemce. Dále pak určení závazku zprostředkovatele, smlouvy, 

která má být uzavřena a výše provize pro zprostředkovatele. Dalším podobným 

znakem zprostředkovatelské a příkazní smlouvy je to, že zprostředkovatel má 

možnost, neurčí-li smlouva jinak, pověřit jinou osobu zprostředkováním dané 

smlouvy, ovšem za tuto osobu nese odpovědnost, jako by zprostředkování prováděl 

sám. Ovšem na rozdíl od příkazní smlouvy, zde zprostředkovateli nevzniká nárok na 

náhradu nákladů spojených se zprostředkováním, neurčí-li si smluvní strany jinak, je 

náhrada těchto nákladů již součástí provize. Pokud si ovšem jednotlivé strany provizi 

ve smlouvě neurčí, má zprostředkovatel právo na náhradu nákladů spojených se 

zprostředkováním ve výši obvyklé u podobných smluv.  

 Dle typu zprostředkovatelské smlouvy se také může lišit splatnost provize 

zprostředkovateli. Zpravidla je pak provize, v případě zprostředkovávání uzavření 

konkrétní smlouvy, splatná ve chvíli uzavření zprostředkovávané smlouvy. V případě 

podepsání takové smlouvy s odkládací podmínkou, je provize splatná až po splnění 

této podmínky. A v případě zprostředkování zájemci příležitost k uzavření smlouvy s 

určitým obsahem, je provize splatná vznikem této příležitosti.  

 Smlouva o zprostředkování zaniká, není-li zprostředkovávaná smlouva 

uzavřena ve sjednané lhůtě. Nebyla-li tato lhůta určena, může smlouvu o 

zprostředkování zrušit oznámením kterákoliv ze smluvních stran.   

 Právě proto, že zprostředkovatelská smlouva vychází z příkazní smlouvy, jsou 

i zde zachovány jisté morální principy. Zprostředkovatel například „…nesmí 

navrhnout zájemci uzavření smlouvy s osobou, o které má důvodnou pochybnost, 

zda povinnosti ze zprostředkovávané smlouvy řádně a včas splní, nebo o které 

vzhledem k okolnostem takovou pochybnost mít měl…“  Snaha občanského 47

  Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, § 245247

(31



zákoníku chránit zájemce, jako slabší smluvní stranu, je tedy zřejmý i zde. 

Zprostředkovatelskou smlouvu běžně používají realitní makléři, ale není ani výjimkou 

při agenturní činnosti, kdy agent zprostředkuje uzavření smlouvy s třetí stranou pro 

výkonného umělce.  

iii. Komisionářská smlouva 

 Komisionářská smlouva byla původně upravena v obchodním zákoníku. Nově 

je přeřazena do zákoníku občanského, který smluvní právo sjednocuje. Na rozdíl od 

smlouvy zprostředkovatelské, kde zprostředkovatel obstarává záležitost jménem 

zájemce, čí smlouvy příkazní, kdy jedná příkazník na účet příkazce, v komisionářské 

smlouvě vystupuje komisionář vlastním jménem ve prospěch věci komitenta. Ten 

komisionáři svěří svou věc, či svá práva, kterými následně komisionář disponuje 

svým jménem, na rozdíl od smlouvy zprostředkovatelské se komisionář může 

zavázat k zařízení jakékoliv jiné věci než zprostředkování příležitosti k uzavření 

smlouvy. Komisionáři pak vznikají veškerá práva i povinnosti ve vztahu ke třetím 

osobám. S takovými smlouvami se můžeme potkat například v autobazarech, ale i v 

zastupovatelských agenturách, které zastupují autory.  

 Občanský zákoník neurčuje nutnost uzavírání komisionářské smlouvy 

písemně, může tedy být uzavřena i ústně nebo konkludentně. Ovšem uzavře-li 

komisionář a komitent smlouvu písemně, měla by opět mít základní smluvní 

náležitosti. Určení smluvních stran - komitenta a komisionáře, specifikaci sjednávané 

věci či služby, konkretizaci závazků smluvních stran a danou výši odměny pro 

komisionáře.   

 Komisionáři náleží odměna za zařízení závazku vyplývajícího ze smlouvy. 

Pokud se strany nedohodnou jinak, nemá komisionář nárok na náhradu nákladů 

spojených se zařízením daného závazku a má se za to, že tyto jsou zahrnuty v 

odměně. Novinkou občanského zákoníku je ovšem povinnost komisionáře nahradit 

škodu komitentovi, pokud danou službu nebo věc prodá za nižší než ujednanou cenu 

- tedy vyrovnání rozdílu.  

 Komisionářská smlouva jako každá smlouva příkazního typu udává 

komisionáři povinnost informovat komitenta o případných změnách ve věci 

zařizování, či poslouchat příkazy komitenta, podobně jako příkazník pokyny příkazce.  

 Nový občanský zákoník ovšem posiluje pozici komisionáře ve vztahu k 

zajišťované věci, toto se týká převážně komisního prodeje věcí, které u sebe 
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komisionáře de facto skladuje. S těmi pak má možnost nakládat ve větší svobodě a 

po jisté době, kdy mu například komitent včas neodsouhlasí prodej této věci, věc na 

účet komitenta přesto prodat. 

 Komisionářskou smlouvu, není-li určeno ve smlouvě jinak, může komitent 

ukončit kdykoliv, dokud komisionáři nevznikl závazek vůči třetí osobě. Komisionářské 

smlouvy jsou využívány v rámci kolektivní správy při zastupování ve věci ochrany 

autorských práv. 

iv. Smlouva o obchodním zastoupení 

 Smlouva o obchodním zastoupení je typická pro určitou soustavnou a 

dlouhodobou činnost, kterou vyvíjí obchodní zástupce jménem a na účet 

zastoupeného, za kteréžto služby mu vzniká nárok na odměnu. U této smlouvy jsou 

pak v rámci občanského zákoníku, oproti ostatním smluvním typům, zpřísněná 

pravidla pro její uzavření. Obchodním zástupcem musí být pouze podnikatel, tedy 

osoba s platným oprávněním vykonávat zastupovatelskou činnost. Zastoupeným pak 

jakákoliv fyzická či právnická osoba. Smlouva samotná obchodního zástupce 

neopravňuje ve prospěch, na účet a jménem zastupovaného uzavírat smlouvy, k 

tomu je vždy potřeba plná moc. Ta může být součástí smlouvy a zplnomocňovat tak 

zástupce k uzavírání všech zprostředkovávaných smluv, či může být udělena zvlášť 

a jen na některé smlouvy. Jestliže plná moc není udělena, nesmí obchodní zástupce 

smlouvu uzavřít a stává se v tu chvíli pouze „zprostředkovatelem“ a podá informaci 

zastoupenému, že pro něj našel potenciálního zákazníka, a zastoupený si pak již 

smlouvu uzavře sám.  

 Pro smlouvu o obchodním zastoupení platí ze zákona povinnost, aby ji 

smluvní strany uzavřely písemně. Měla by také obsahovat územní specifikaci, kde 

zastoupeného má obchodní zástupce právo zastupovat, chybí-li tato specifikace, 

platí ujednání, že je ujednaným územím celá Česká republika, případně stát, ve 

kterém má obchodní zástupce své sídlo. Případně lze území omezit i jinak než 

geograficky, například ujednáním, že obchodní zástupce bude jednat pouze s 

castingovými agenturami a podobně. Obchodní zastoupení by také mělo být 

uzavřeno na určitou dobu, pokud není ve smlouvě taková specifikace, bere se, že je 

smlouva uzavřena na dobu neurčitou. Další podobností, tentokrát se smlouvami 

pracovními, je ta, že pokud se strany dohodnou na době určité a po její uplynutí 
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pokračují ve své činnosti dále, bere se smlouva, jakoby byla uzavřena na dobu 

neurčitou.  

 Další specialitou obchodního zastoupení je výhradnost a nevýhradnost. Pokud 

se strany dohodnou na výhradním zastoupení daného umělce/osoby, ta pozbývá 

nárok na uzavírání obchodů prostřednictvím jiného obchodního zástupce, na daném 

území, či v okruhu vymezených osob. Může sice obchod uzavřít sám/a, je ovšem 

povinný zaplatit odměnu obchodnímu zástupci, jako by jej sjednal on. Stejné 

omezení v případě výhradního zastoupení platí ale i pro obchodního zástupce, tomu 

je v případě výhradního obchodního zastoupení zakázáno zastupovat na daném 

území jinou osobu . V případě nevýhradního obchodního zastoupení mají strany 48

volnost a mohou se jednak nechat zastupovat i jiným obchodním zástupcem, či 

zastupovat jiné osoby. Výše odměny není povinnou součástí smlouvy, může mít 

několik různých podob či může být i jejich kombinací. V praxi se ovšem většinou do 

smluv zahrnuje, jelikož je pro obě strany podstatnou náležitostí. Stejně tak je 

součástí smlouvy právo vzniku na odměnu pro obchodního zástupce. V případě 

výhradního zastoupení vzniká dle zákona obchodnímu zástupci nárok na odměnu i v 

případě, sjedná-li obchod mimo vymezené území či okruh osob. Ze zákona obchodní 

zástupce neručí za to, že třetí strana splní všechna ujednání vyplývající ze smlouvy, 

kterou zastupovanému navrhl uzavřít či na jeho účet uzavřel. Pokud se k tomuto 

ručení ve smlouvě zaváže, náleží mu nárok na zvláštní úplatu.  

 Zákon počítá také s povinností obchodního zástupce sdělovat zastupovanému 

informace, které by ho mohly oprávněně zajímat. Dále také zákon počítá s tím, že 

obchodní zástupce vykonává svou činnost s odbornou péčí a ve shodě se zájmy 

zastupovaného. Dále zákon počítá se zákazem sdělovat jiným třetím osobám 

veškeré informace, které se od zastupovaného během zastupování dozví a to i poté, 

co smlouva o obchodním zastoupení pozbude platnosti.  

 Zákon také upravuje minimální výpovědní lhůtu pro smlouvy o obchodním 

zastoupení, které jsou uzavřeny na dobu neurčitou. Ty jsou jeden měsíc při trvání 

smlouvy jeden rok, dva měsíce při trvání dva roky a tři měsíce při trvání smlouvy třetí 

a každý další rok. Smluvní strany si samozřejmě mohou dohodnout výpovědní lhůty i 

delší. V případě, že bylo sjednáno výhradní zastoupení, mohou strany smlouvu 

vypovědět v případě, že objem dohodnutých obchodů nedosáhl v posledních 

dvanácti měsících objemu, který stanovuje smlouva. Vázat se výpovědní lhůtou není 

 Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, § 248748
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povinné v případě, že obchodní zástupce vykonává obchodní činnost pro jinou než 

zastupovanou osobu.  

 Strany si ve smlouvě mohou také dojednat konkurenční doložku, to znamená, 

že se mohou dohodnout, že jistou dobu po skončení platnosti obchodního 

zastoupení nemá obchodní zástupce nárok na vykonávání činnosti, která by mohla 

konkurovat činnosti, kterou vykonával jako zástupce pro zastoupeného.  

 Obchodní zástupce má také právo po skončení obchodního zastoupení žádat 

zvláštní odměnu. Ta je dle zákona obchodnímu zástupci přiřčena ve chvíli, kdy se 

významným způsobem zasloužil o rozvinutí obchodu zastupovaného. V praxi by se 

mohlo jednat například o to, kdyby některý agent ze zastupovaného umělce během 

několika let udělal mnohonásobně obsazovanějšího.  

v. Licenční smlouva 

 Licenční smlouvy se využívají jako institut soukromého práva, který opravňuje 

nositele práv duševního vlastnictví umožnit, aby třetí osoby mohly těchto práv užít. 

Kromě autorských práv se jedná ještě o práva průmyslového vlastnictví. Tato práva 

duševního vlastnictví se pak v dřívější právní úpravě dělila pod autorský zákoník, 

který upravoval licenční smlouvy k dílům autorským a pod zákoník obchodní, který 

upravoval práva ve vztahu k právům průmyslového vlastnictví. S novelizací 

občanského zákoníku se od tohoto rozdělení ustoupilo a oba typy duševního 

vlastnictví řeší nový občanský zákoník. 

 Licenční smlouvu uzavírá na jedné straně nositel práv - poskytovatel a jejich 

nabyvatel na straně druhé. Touto licencí poskytovatel nabyvateli poskytuje oprávnění 

k výkonu práv duševního vlastnictví v ujednaném omezení či v neomezeném 

rozsahu, za což se nabyvatel zavazuje poskytovateli vyplatit odměnu, nedohodnou-li 

se strany jinak.  

 Licenční smlouva nemusí být uzavřena písemně, tato povinnost se týká pouze 

smluv, kde je poskytnuta výhradní licence či má být licence zapsána do veřejného 

rejstříku.  Smlouva může být uzavřena jak na dobu určitou tak dobu neurčitou. 49

Ovšem vzhledem k tomu, že obecná úprava v občanském zákoníku počítá s 

výpovědní lhůtou jednoho roku, je vhodné ve smlouvě upravit i zvláštní možnost 

jejího vypovězení.  

Rozdíl mezi výhradní a nevýhradní licencí 

 to se týká práv průmyslového vlastnictví49
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 Z pravidla se hlavní rozdíl ve výhradnosti a nevýhradnosti projevuje v omezení 

poskytování licenci dalším třetím stranám. Výhradní licence brání poskytovateli 

poskytnout licenci další třetí straně a dokonce, pokud se strany ve smlouvě výslovně 

nedohodnou jinak, brání výkonu práv samotnému poskytovateli. To zda se jedná o 

výhradní licenci, musí toto ujednání smlouva výslovně obsahovat, jinak se vždy bude 

jednat o licenci nevýhradní, která umožňuje poskytovateli licenci dále poskytnout 

dalším třetím stranám včetně samostatného výkonu těchto práv.  

 Stejně tak jako ujednání o výhradní nebo nevýhradní licenci musí smlouva 

obsahovat také souhlas poskytovatele, chce li-ho dát, o možnosti nabyvatele 

poskytnout další třetí osobě tzv. podlicenci 

 Nový občanský zákoník ovšem kromě těchto obecných ustanovení myslí na 

autorské dílo jako na specifický předmět licencování. V těchto ustanoveních se snaží 

převážně chránit autora. Ve smyslu takového opatření je požadováno přesné 

vymezení způsobu užití licence, aby nemohlo docházet například k uveřeňování díla 

jiným, v době uzavření smlouvy neznámým, způsobem. Dalším omezením, může být 

hlavně územní rozsah licence. Ten je, v případě, nedohodnou-li se smluvní strany 

jinak, omezen na území České republiky. Časový rozsah pak na dobu jednoho roku. 

Dále je třeba připomenout, že ex lege se v rámci ochrany autora chrání i jeho dílo, 

kterému nelze bez jeho souhlasu měnit obsah, název či způsob označení autora. 

      

vi. Smlouva o dílo podle občanského zákoníku a smlouva o 
vytvoření výkonu 

 Podstatou smlouvy o dílo je vyhotovení díla zhotovitelem na své náklady a 

nebezpečí pro objednatele. Ve zcela obecné rovině smlouva reprezentuje vztah 

zhotovitele a objednatele, který si objednává určité dílo u zhotovitele, jež mu je na 

vlastní náklady zhotoví a předá. Objednatel je poté povinen takové dílo převzít a 

zaplatit za něj.  

Smlouva o dílo je svým způsobem podobná dohodě o provedení práce. Na rozdíl od 

dohody o provedení práce u smlouvy o dílo zhotovitel dílo zhotovuje na vlastní 

náklady a samostatně, zatímco v rámci dohody o provedení práce, tak činní na 

pracovišti zaměstnavatele. V rámci neformálnosti občanského zákoníku, kterou jsem 

již několikrát zmínil, nemusí být smlouva o dílo uzavřena v písemné podobě. V 

běžném prostředí se smlouva o dílo může často zaměnit se smlouvou kupní, je 
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ovšem třeba rozlišit, že předmětem kupní smlouvy je věc, zatímco předmětem 

smlouvy o dílo je vytvoření díla.  

 V divadelní praxi se pak setkáváme se smlouvou o vytvoření uměleckého 

výkonu, často kombinovanou se smlouvou licenční, kterou tak výkonný umělec 

poskytuje licenci k veřejnému uvádění jím nastudovaného díla. Tato smlouva není 

upravena podle žádného speciálního typu, i když jsou jak herec, tak divadelní režisér 

ze zákona výkonnými umělci, řadí se tak tedy mezi smlouvy inominátní. „…Dlužno 

dodat, že v právu obecně se rozlišují tzv. smlouvy o výsledcích (tedy právě smlouvy 

o dílo) od smluv o prostředcích (tedy od smluv, kde se jedna strana zaváže pro 

druhou vykonávat nějakou činnost)….“ . 50

 Autorský zákon však ještě ve svém § 61 pamatuje na dílo vytvořené na 

objednávku a na soutěžní dílo, kde platí: “Je-li dílo autorem vytvořené na základě 

smlouvy o dílo (dílo vytvořené na objednávku), platí, že autor poskytl licenci k účelu 

vyplývajícímu ze smlouvy, není-li sjednáno jinak. K užití díla nad rámec takového 

účelu je objednatel oprávněn pouze na základě licenční smlouvy, nevyplývá-li z 

tohoto zákona jinak.”  To tedy automaticky počítá s poskytnutím licence v rámci 51

veřejného provozování v rámci (pro případ smlouvy v kamenném divadle), ovšem 

například zájezdová činnost by se měla sjednat na základě nové licenční smlouvy. 

 CHLOUPEK, Vojtěch, Viktor KOŠUT a Jiří SRSTKA. Smlouvy v divadelní praxi. Praha: Akademie 50

múzických umění v Praze, 2013. s. 102. Management umění - umění managementu. ISBN 
978-80-7331-293-0.

 zákon č. 121/2000 Sb., Autorská zákon, § 61 odst. 1 51
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VIII. Tipy pro začínající manažery 

 Tato kapitola by mohla nastínit některé z tipů pro produkční, které by snad 

zajímala práce v rámci zastupování výkonných umělců - převážně herců.  

 Základním předpokladem úspěšné spolupráce je výběr vhodných umělců k 

zastupování. Nejlepším způsobem je vyhledání talentu - tedy pokud se začínající 

manažer rozhodne pro karieru od píky. Někdy se může stát, že ho osloví i o něco 

více etablovaný umělec, nicméně takový scénář představuje již určitou úroveň 

manažera, či osobní vazby mezi klientem a poskytovatelem služeb či osobní 

doporučení.  

 Pro případ zvolení si a vytipování si vhodného kandidáta, je důležité i 

načasování. Většina herců, kteří vycházejí z uměleckých škol, jsou již u celé řady 

castingových agentur, což práci manažera může ulehčit, ale i zkomplikovat, Záleží na 

nastavení vztahů. Pokud umělec chce primárně “dohazovat práci”, může se manažer 

chopit správy umělcova image a administrativy v rámci komunikace se zmíněnými 

castingovými agenturami. Přetvoření uměleckého životopisu, aktualizace fotografií a 

informací v castingových agenturách o umělci dostupných a například tvorba 

internetových stránek, správa sociálních sítí apod. Zkrátka se snaží o umělci 

pozdvihnout obecné povědomí.  

 Pro případ manažera-tajemníka, je pak ze všech nejdůležitější komunikace. 

Někteří umělci, obzvláště vybere-li si manažer skutečně nadaného, získávají 

angažmá či hostování ve více od sebe často vzdálených, divadlech. Je tedy třeba 

vytvářet osobní ferman umělce. Chtějí-li oba postoupit někam dále, je vhodné začít i 

s posilováním všeobecného povědomí viz výše. Primárním je však stále správa 

fermanu.  

 Přestože se ze začátku může práce zdát málo, časem přibývá spolu s 

rostoucími závazky umělce a začíná být výzvou i pro zkušenější manažery. 

Obzvláště pak začnou-li se závazky kupit na více místech.  

 Jako právní osobnost si začínající manažer může zvolit ze začátku pouze 

živnostenské oprávnění. V případě rozšíření poskytované činnosti je pak vhodné 

zvážit transformaci na jinou právní osobnost.  

 Důležitým upozorněním se také to, že žádný tip spolupráce nejde přesně 

zaškatulkovat - nejde popsat jednotlivé typy manažerů, protože tyto typy jsou 

rozdílné převážně podle typu umělců. Každý manažer si musí být vědom skutečnosti, 
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že služby, které klientovi poskytuje, mohou postupně přibývat. Manažer může začít 

“jen” jako správce osobního fermanu a postupně přebírat komunikaci s castingovými 

agenturami, starat se umělcovu image, koordinovat jeho vystoupení v médiích a 

starat se o jeho účetnictví. Postupně takových klientů může mít celou řadu, ovšem 

zde je třeba se mít na pozoru, neboť s množstvím klientů nutně klesá kvalita služeb, 

které jim manažer poskytuje. Je tedy výhodné si najít onu pomyslnou hranici a 

nepřibírat nikoho komu by se manažer nestihl plně věnovat.  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IX. Shrnutí srovnání anglosaského a kontinentálního prostředí v rámci 
zastupování výkonných umělců 

 V rámci této práce jsem nastínil několik značných rozdílů mezi anglosaským 

prostředím a prostředím kontinentálním, hlavně tedy českým. V této kapitole se budu 

snažit  akcentovat několik, které považuji za nejmarkantnější.  

 Největší rozdíl vidím v obecně platné praxi v rámci zastupování výkonných 

umělců. To co třeba funguje stejně jak v Česku a po celém světě je zastupování v 

rámci klasické hudby a opery. Tyto obory mají největší výhodu v mezinárodnosti své 

činnosti, proto neexistuje tak velká bariéra při výkonu daných profesí a sami umělci 

vnímají potřebu nechat se zastupovat, ať už je jejich motivace posilněná neznalostí 

cizího jazyka, práva nebo jen množstvím zakázek, způsobující potřebu správu 

pracovních diářů. Agentury či agenti, kteří zastupují právě operní sólisty nebo 

hudební tělesa jsou tak u nás převažujícími subjekty. Nezřídka kdy se pak dokonce 

stává, že úspěšný tuzemský sólista se nechá zastupovat více agenturami. Jako 

příklad může posloužit Štefan Margita, který se v rámci tuzemska nechává 

zastupovat agenturou Camerata, s.r.o. a celosvětově ho pak, na základě smlouvy o 

výhradním zastoupení, zastupuje agentura Ammann Horak llc sídlící ve švýcarském 

Zürichu. Základní servis je sice podobný. Obě agentury poskytují umělci aktivní 

agentáž formou nabízení, sjednávání podmínek smlouvy, výše honoráře a starají se 

o umělcovo ubytování a jeho dopravu. Samozřejmě nikoliv zároveň, ale dle teritoria 

působnosti. Podobně vysoké jsou i provize. Zürišská agentura však panu Margitovi 

poskytuje jeho “vlastními slovy” kompletní servis. Agentua Ammann Horak Ilc hledá 

nové operní projekty po celém světě, zařizuje hearings , spravuje kompletní 52

zkoušecí a hrací plán na čtyři až pět let dopředu. Při příjezdu do místa konání 

hostování dostane kompletní časový rozpis a nemusí se věnovat ničemu jinému než 

zpěvu. Stejně tak se agentura také stará i o to, aby umělec vystupoval i v menších 

divadlech, která třeba sice nejsou tak prestižní, ale zaručují další angažmá, neboť je 

alespoň umělce neustále vidět.  

 Za speciální druh zastupovaných umělců považuji režiséry a to jak ty 

divadelní, kteří jsou dle tuzemského práva výkonnými umělci, tak filmové, kteří jsou 

autory. Zde už je rozdíl poměrně značný. Zatímco jak v anglosaském, tak 

celoevropském měřítku je běžné, že téměř každý režisér má svého agenta, české 

 volně přeloženo jako “předzpívání”, které se koná v rámci konkurzů na operní role52
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prostředí je ještě o něco pozadu a to hlavně z důvodů, které jsem zmínil v první 

kapitole.  

U činoherních herců je situace asi nejvíce rozdílná. Anglosaské prostředí je už 

i díky své odlišnosti, co do fungování, ideálním prostředí pro arts agenty. V rámci 

praktické neexistenci repertoárových divadel jsou herci najímáni do různých domů a 

běžnou součástí jejich každodenního života jsou castingy do rolí jak divadelních tak 

filmových. V takovém prostředí se nutně bez agenta neobejdou, ti vytíženější se pak 

neobejdou bez svého manažera, který se stará o jejich diáře, účetnictví a image. 

České prostředí, které díky svému omezenému trhu neposkytuje ideální prostředí pro 

agenty. Je zde tedy pak agenturní činnost pozadu. Většina herců je zaměstnána v 

repertoárovém divadle a přes občasné další aktivity je schopna si své aktivity uhlídat 

sama. Ovšem i tato praxe se postupně mění. Hlavně mladí herci, kteří často hledají 

příležitosti, spoléhají na pomoc agentů, případně castingových agentur, kterých se v 

u nás nachází celá řada, ovšem o jejichž funkčnosti, díky přeplněnosti by se dalo 

polemizovat. Vytíženější herci pak často pomoc agentů a manažerů vyhledávají. 

Některé agentury, které nabízejí hercům podobný servis jako vyspělé anglosaské 

agentury, jsou ale provozovány na základě živnosti jedním člověkem. 

 Dalším rozdílem je také právní osobnost, v rámci které jsou agentury 

provozovány. Zatímco v kontinentálním prostředí se v největší míře jedná o 

společnosti s ručením omezeným, anglosaské prostředí spravují akciové společnosti. 

Hlavním důvodem je jejich velikost a obrat, se kterým hospodaří. 

 V anglosaském prostředí se také setkáme s větší konkurencí. Je běžné, že si 

jednotlivé agenturní domy přetahují své agenty, se kterými přichází i jejich klientela. 

Myslím si, že to je poměrně vhodný princip, kdy se agenti střídají a mohou tak 

postupně jednotlivé agentury posouvat dál, protože každá chce být tou nejlepší a 

hlavně nejvýnosnější.  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X. Závěr 

 V rámci své práce jsem se pokusil zmapovat jednotlivé formy zastupování 

výkonných umělců. Od právní formy jednotlivých agentur, přes formu jejich činnosti 

až po uplatňování jednotlivých druhů služeb a jejich popis. Na kontrastu 

anglosaského prostředí jsem vysvětlil některé zásadní rozdíly s orientací na oblast 

divadelního provozování s přesahem do operní tématiky.  

 Myslím si, že největším problémem české divadelní scény je skutečnost, že se 

jedná o malý trh, který mnohdy zpomaluje růst jednotlivých oborů v rámci 

zastupování výkonných umělců. Na základě rozhovorů s některými ze zástupců 

nastupující generace herců jsem nabyl dojmu, že o rozvoj těchto služeb je zájem. 

Největší problém vidím v rámci financování. Většina herců má dojem, že je vlastnictví 

agenta jim automaticky zaručí úspěch. Je ovšem nutné uvědomit si, že základem 

úspěchu v českém prostředí, a to samozřejmě i v tom anglosaském, je dostatečná 

zásoba dobrých kontaktů. Agent by měl být, má-li vykonávat svou profesi co nejlépe, 

dobře informovaný a hlavně aktivní v získávání nových kontaktů.  Svému klientovi by 

měl být schopen najít vhodné příležitosti, které ho budou rozvíjet a podporovat ho v 

získávání nových dovedností.  

  

 V budoucnosti předpokládám vznik moderního agenturního domu, který bude i 

českým výkonným umělcům nabízet kompletní servis v podobě aktivní agentáže 

spojené se servisem osobních manažerů. Ovšem predikovat za jak dlouho se tak 

stane, by bylo čistou spekulací.  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Přiložené smlouvy jsou vyňaty z knihy: Smlouvy v divadelní praxi autorů: 
CHLOUPEK, Vojtěch, Viktor KOŠUT a Jiří SRSTKA (další údaje viz prameny a 
literatura) 

SMLOUVA O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ 

se sídlem:  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném ● soudem pod sp. zn.  
jednající:  
IČ:  
bankovní spojení:  
číslo účtu:  
 (dále jen „Zájemce“) 

a 

● 
se sídlem:  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném ● soudem pod sp. zn.  
jednající:  
IČ:  
bankovní spojení:  
číslo účtu:  
(dále jen „Zprostředkovatel“) 

(dále společně také jako „Strany“ nebo jednotlivě „Strana“) 

uzavírají dnešního dne tuto smlouvu o zprostředkování (dále jen „Smlouva“): 

1. Úvodní ustanovení

1.1. Zájemce je [●]. 

1.2. Zprostředkovatel je [podnikatel vyvíjející agenturní činnost v oblasti umění a kultury].

2. Předmět smlouvy

2.1. Touto Smlouvou se Zprostředkovatel zavazuje, že Zájemci zprostředkuje uzavření [-] 

smlouvy za podmínek stanovených touto Smlouvou. 

2.2. Zájemce se zavazuje zaplatit Zprostředkovateli provizi dle této Smlouvy. 

3. Práva a povinnosti Zprostředkovatele

3.1. Zprostředkovatel se zavazuje vyvíjet činnost směřující k uzavření [-] smlouvy 

obsahující minimálně následující podmínky: [-] (dále jen „Zprostředkovávaná 
smlouva“)


3.2. Zprostředkovatel má povinnost sdělit Zájemci bez zbytečného odkladu vše, co má 
význam pro jeho rozhodování o uzavření Zprostředkovávané smlouvy. 


3.3. Zprostředkovatel nesmí Zájemci navrhnout uzavření Zprostředkovávané smlouvy s 
osobou, o které má důvodné pochybnosti, že povinnosti ze Zprostředkovávané 
smlouvy splní řádně a včas.


3.4. Zprostředkovatel je povinen Zájemci sdělit údaje potřebné k posouzení 
důvěryhodnosti osob, s nimiž mu uzavření Zprostředkovávané smlouvy navrhuje. 


3.5. Zprostředkovatel pro Zájemce uchová doklady nabyté v souvislosti se 
zprostředkovatelskou činností po dobu, po kterou mohou být významné pro ochranu 
zájmů Zájemce. 


4. Provize

4.1. Zájemce se zavazuje zaplatit Zprostředkovateli provizi ve výši [-] plus DPH, dojde-li k 

uzavření Zprostředkovávané smlouvy s přičiněním Zprostředkovatele.

4.2. Provize je splatná do [-] pracovních dnů ode dne uzavření Zprostředkovávané 

smlouvy. 

4.3. Za den úhrady provize se považuje den připsání příslušné částky na účet 

Zprostředkovatele uvedený v záhlaví Smlouvy.

4.4. Právo Zprostředkovatele na provizi trvá i v případě, že Zprostředkovávaná smlouva 

byla uzavřena až po zániku účinnosti této Smlouvy.
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4.5. Zprostředkovatel nemá právo na náhradu nákladů vynaložených při 
zprostředkovatelské činnosti dle této Smlouvy.


5. Práva a povinnosti Zájemce:

5.1. Zájemce je povinen sdělit Zprostředkovateli vše, co pro něho má rozhodný význam 

pro uzavření Zprostředkovávané smlouvy. 

5.2. Dojde-li k uzavření Zprostředkovávané smlouvy prokazatelně bez přičinění 

Zprostředkovatele, je Zájemce povinen Zprostředkovatele informovat bez zbytečného 
odkladu. 


6. Trvání smlouvy

6.1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do uzavření Zprostředkovávané smlouvy, 

nejpozději však do •.

6.2. Závazek Zprostředkovatele ze Smlouvy je splněn okamžikem platnosti a účinnosti 

Zprostředkovávané smlouvy.

6.3. Každá ze Stran má právo Smlouvu vypovědět bez udání důvodu doručením písemné 

výpovědi druhé Straně. Výpovědní lhůta činí • a počíná běžet doručením výpovědi 
druhé Straně. 


6.4. Zájemce je oprávněn od Smlouvy odstoupit s okamžitou účinností, zjistí-li, že 
Zprostředkovatel aktivně vykonává činnost také pro druhou stranu 
Zprostředkovávané smlouvy. 


7. Utajení informací

7.1. Zprostředkovatel se zavazuje, že uchová v tajnosti veškeré informace týkající se 

Zájemce, které získá v průběhu činnosti podle této Smlouvy nebo její realizace, jakož 
i po jejím ukončení, a které nejsou veřejně přístupné. 


7.2. Zprostředkovatel zavazuje zavázat k utajování informací veškeré své zaměstnance 
nebo osoby, které pověří dílčími úkoly v souvislosti s realizací účelu a činností dle této 
Smlouvy.


8. Závěrečná ustanovení:

8.1. Tato smlouva byla vyhotovena ve 2 originálních vyhotoveních. Každá ze Stran obdrží 

1 vyhotovení. 

8.2. Otázky touto Smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský 

zákoník. 

8.3. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami.

8.4. Veškeré změny této Smlouvy musí být vyhotoveny písemně formou číslovaných 

dodatků podepsaných oběma Stranami.

8.5. Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání mezi Stranami týkající se předmětu této 

Smlouvy ke dni jejího podpisu a nahrazuje jakoukoli předchozí písemnou nebo ústní 
dohodu mezi Stranami týkající se záležitostí upravených touto Smlouvou.


V dne        V  dne   

…………………………………….                      …………………………….. 
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PŘÍKAZNÍ SMLOUVA 

Příkazce 

Bytem:  
RČ: 
 
a  
  
Příkazník 

Bytem:  
RČ:  
 
na základě vzájemného konsenzu tuto 
 
p ř í k a z n í  s m l o u v u : 
  
Čl. I. 
Předmět smlouvy 
 
Příkazník se zavazuje pro příkazce obstarat tuto záležitost:   
  
 
Čl. II. 
Povinnosti příkazníka 
  
Příkazník je povinen záležitost uvedenou v čl. 1 této smlouvy obstarat osobně. Příkazník 
nesmí svěřit provedení příkazu jinému ani si ustanovit náhradníka. 
  
Příkazník je povinen plnit příkaz poctivě a pečlivě podle svých schopností, přičemž se 
zavazuje použit každého prostředku, kterého vyžaduje povaha obstarávané záležitosti, jakož 
i takového, který se shoduje s vůlí příkazce. 
  
Příkazník je povinen se při obstarávání uvedené záležitosti řídit podle pokynů příkazce; od 
těchto pokynů se může odchýlit pouze, pokud je to nezbytné v zájmu příkazce a není možno 
včas obdržet jeho souhlas. 
  
Příkazník je povinen upozornit příkazce na každý jeho zřejmě nesprávný pokyn a takový 
pokyn splní jen tehdy, když na něm příkazce i přes předchozí upozornění bude trvat. 
  
Příkazník je povinen přenechat příkazci veškerý užitek z obstarávané záležitosti. 
  
Příkazník je povinen podat příkazci kdykoli v rozumné době na jeho žádost podrobnou 
zprávu o postupu plnění příkazu a převést na příkazce všechen užitek z provedeného 
příkazu; po provedení příkazu je příkazník povinen předložit příkazci vyúčtování. 

 
Čl. III. 
Povinnosti příkazce 
  
Příkazce je povinen složit předem na žádost příkazníka přiměřenou zálohu k úhradě 
hotových výdajů a nahradit příkazníkovi náklady účelně vynaložené při provádění příkazu, a 
to i když se výsledek nedostavil. 
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Příkazce je dále povinen na žádost příkazníka kdykoli v rozumné době poskytnout doplňující 
nebo upřesňující pokyny pro činnost příkazníka, pokud je jich nezbytně třeba k obstarání 
záležitosti uvedené v čl. 1 této smlouvy. 
  
Příkazce je povinen nahradit příkazníkovi škodu, která mu prokazatelně vznikla v souvislosti 
s plněním příkazu. 
  
Čl. IV 
Odměna 
  
Příkazník má právo na odměnu za obstarání sjednané věci. A to ve výši (-) 
  
Čl. V 
Plná moc 
  
Příkazce zmocňuje příkazníka k tomu, aby za něj v plném rozsahu jednal při obstarávání 
záležitosti vymezené v čl. I. této smlouvy a to zejména, aby příkazce zastupoval při realizaci 
uvedené záležitosti a při jednání s třetími osobami a institucemi. 
  
Tato plná moc se uděluje na dobu určitou, počínaje dnem podpisu této smlouvy a končí 
dnem obstarání záležitosti uvedené v čl. I. této smlouvy. Nebude-li záležitost obstarána do (-) 
končí tímto dnem. 
 
Čl. VI 
Závěrečná ujednání 
  
Smluvní strany prohlašují, že jsou plně svéprávné, tuto smlouvu si před podpisem přečetly, 
že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho připojují své podpisy. 
  
Tato smlouva je sepsána a uzavřena celkem ve dvou vyhotoveních stejné právní závaznosti, 
z nichž obdrží každý z účastníků po jednom. 
  
Tato smlouva může být doplněna nebo měněna pouze písemnými dodatky podepsanými 
smluvními stranami. 
  
Právní vztahy vyplývající z této smlouvy, které nejsou zvlášť touto smlouvou upraveny, se řídí 
příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. 
 
V ………… dne ………….. 
………………………     ……………………… 
(podpis příkazce)         (podpis příkazníka)
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